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EDITORIAL 

PARTICIPACIÓN DE LA FUNDACIÓN CULTURAL 
DEL BCB EN LA NOCHE DEL PATRIMONIO 

CULTURAL 

bolivianas ocupan las arterias urbanas, admi -
rando la riqueza cultural que custodian estas 
casas de cultura. 

En esta edición de Tejiendo Culturas , el lec-
tor apreciará las estadísticas referidas a esta 
experticia singular: “Más de 13 mil personas 
asistieron al Museo nacional de Arte en la 
noche del patrimonio cultural” (que incluye 
a la Casa Museo Inés Córdoba-Gil Imaná), “El 
Musef recibió a más de 9 mil visitantes” (am -
bas en La Paz), “Casa Nacional de Moneda 
tuvo más de 350 visitas” (Potosí), “Casa de la 
Libertad recibió a 1021 personas” (Sucre), el 
Centro de la Cultura Plurinacional recibió a 
7931 visitantes” (Santa Cruz de la Sierra).

Mayo recuerda la Batalla del Alto de la 
Alianza, la última en la que participó Bolivia 
junto al Perú, en la infausta guerra del Pa -
�¤�Ý�Ú�¤�	���j �‡�j �/�‡�Ý�v�j �«�²�j �ó�‡�j �Û�þ�e�‡�7�Û�
�þ�j �«�²�j ���Õ�Û�ó�²�j �‡�j ���þ�E�	-
fagasta. En la sección de presidencia publi -
camos “Recuerdos de la batalla del Campo 
de la Alianza, de Sara Neuhaus de Ledgard”, 
dama tacneña testigo presencial de la ac -
ción de armas.

Numerosas actividades registran esta edi -
ción, entre ellas la presentación de la Biogra -
fía del Cabildo Indigenal de Moxos, en San Ig -
nacio de Moxos; la participación de la FC-BCB 
en la II Feria Internacional del Libro de Oruro; 
y la distinción que recibieron la Casa Nacional 

En conmemoración al Dia Internacional 
de Museos, se desarrolla la Larga No -
che de los Museos en varios países del 

mundo. En Bolivia, el Ministerio de Culturas, 
Descolonización y Despatriarcalización, se 
ha sumado a esa iniciativa institucionalizan -
do la Noche del Patrimonio, oportunidad 
en la que las instituciones que resguardan 
bienes culturales y documentales, así como 
centros culturales y casas declaradas monu -
mento histórico o las que destacan por su 
belleza arquitectónica, abren sus puertas a 
la sociedad, para mostrar los testimonios 
materiales de nuestra rica herencia cultural 
que fortalece la identidad del Estado Pluri -
nacional, dando cumplimiento al art. 98, 99 
y 100 de la Constitución Política del Estado.

La Fundación Cultural del Banco Central de Bo -
livia (FC-BCB) adhiere a esta celebración a través 
de los Repositorios Nacionales y Centros Cultu -
rales de su dependencia, en las ciudades de Po -
tosí, Sucre, La Paz y Santa Cruz de la Sierra.

Los reportes remitidos a nuestra institución 
señalan que se ha establecido un récord de 
visitas, sin precedentes, al registrar un total 
de 33 mil personas que acudieron a nues -
tras instituciones culturales. En la Noche del 
patrimonio, las familias bolivianas se vuel -
can a visitar los museos, centros culturales 
y casas patrimoniales, con recorridos que se 
prolongan hasta la medianoche. Las familias 
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de Moneda, Casa de la Libertad y el Museo 
Nacional de Etnografía y Folklore por parte 
del Consejo Internacional de Museos, en la 
ciudad de Sucre. Es un reconocimiento a la 
labor que realizan los repositorios nacionales 
en la salvaguarda del patrimonio cultural y 
documental de la nación, con compromiso y 
�,�/�	�Ì�²�7�Û�	�þ�‡�ó�Û�7�ü�	���j�ó�‡�j�ü�‡�Í�þ�Ý�Ú�¤�‡�j�¤�²�ó�²�£�/�‡�¤�Û�
�þ�j�«�²�ó�j
Bicentenario con la Noche del Museo y sus 
personajes, a cargo de la Casa Nacional de 
Moneda, con más de 1.350 visitas; la apertura 
de la Sala Lúdica y Didáctica Munay, destina -
da a los niños, por parte del Museo Nacional 
de Arte; la participación de Bolivia, a través 
del Musef, en la 14ª Bienal del Mercosur con 
las impactantes imágenes del fotógrafo iti -
nerante de Saucarí, Damián Ayma Zepita; la 
�«�²�7�ó�M�ü�£�/�‡�þ�E�²�j�²�k�,�	�7�Û�¤�Û�
�þ�j�Ì�	�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j�«�²�j�¯�‡�þ-
ta Vera Cruz Tatala en Cochabamba, a cargo 
del Centro de la Revolución Cultural; el 5° 
Taller sobre el Programa Memoria del Mun -
do organizado por la FC-BCB conjuntamen -
te con el ABNB en la ciudad de Sucre, para 
garantizar la postulación de documentos de 
�e�‡�ó�	�/�j�Õ�Û�7�E�
�/�Û�¤�	�j�‡�ó�j�t�	�Ý�j�������j�ó�‡�j�ü�‡�Í�þ�Ý�Ú�¤�‡�j�²�k�,�	-
sición virtual del Musef titulada 360°, expe -
riencia digital de alto nivel, muestra el avance 
tecnológico singular de este repositorio; y un 
reporte sobre el primer mes de la Casa Mu -
seo Inés Córdoba-Gil Imaná, bajo responsabi -
lidad del MNA.

Como se puede observar, se evidencia un 
genuino esfuerzo y trabajo comprometido 

con la sociedad que desarrollan los Repo -
sitorios Nacionales y Centros Culturales 
dependientes de la FC-BCB en la delicada 
misión de conservar, difundir, enriquecer 
y sistematizar el rico patrimonio cultural y 
documental heredado por nuestros ances -
tros y que constituyen la base de la identi -
dad del Estado Plurinacional de Bolivia. 

Tejiendo Culturas  se ha convertido en un 
instrumento idóneo para informar a la so -
ciedad boliviana en particular y a la comu -
nidad internacional en general sobre las 
labores que impulsamos, con el concurso 
efectivo de nuestras instituciones especiali -
zadas, cumpliendo de esa manera la obliga -
ción de informar que señala la Constitución 
�¤�	�ó�Ý�E�Û�¤�‡�j �«�²�ó�j �-�7�E�‡�«�	���j �¤�	�þ�j �«�‡�E�	�7�j �¤�	�þ�Ú�‡�£�ó�²�7�j �l�j
�e�²�/�Û�Ú�¤�‡�£�ó�²�7���jTejiendo Culturas  se convierte 
en la memoria institucional de nuestros 
cinco años de gestión.

A las actividades culturales hay que adicio -
nar la edición de publicaciones especiali -
zadas, con una oferta editorial de más de 
270 títulos, entre la que destaca la Biblio -
�E�²�¤�‡�j���Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j�«�²�j �ó�‡�j�F���9�������j �/�M�ü�£�	�j �‡�ó�j���Û-
centenario, que completará sus ediciones 
en el mes de julio y podremos entregar a 
Bolivia, los 25 títulos que la componen.

Invitamos a nuestros lectores, acompañar -
nos en las sorprendentes actividades cultu -
rales que organizamos y auspiciamos.

Luis Oporto Ordóñez  
Presidente de la Fundación Cultural  

del Banco Central de Bolivia
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�3�����U���j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�j���j�•���½���Ü�����j�§���j�v�•�½�U���U���¯�4

FUNDACIÓN CULTURAL DEL BCB 
RINDE HOMENAJE AL CABILDO 
INDIGENAL DE MOXOS

L a Fundación Cultural del Banco Cen -
tral de Bolivia (FC-BCB) tuvo el honor 
de presentar el libro: Cabildo Indíge -

nal San Ignacio de Moxos-Beni. Breve rela -
ción y reconstrucción del proceso histórico 
(1701-2024), escrito por el antropólogo e in -
vestigador Eduardo Fernando Hurtado Val -
divia, en la procesión y siembra de la cruz 
misional que se celebra cada 1 de mayo en 
la región. En la oportunidad, la entidad en -
tregó un reconocimiento simbólico al Ca -
bildo Indigenal de Moxos, en homenaje a 
sus 324 años de fundación y su invaluable 
labor como primera organización indígena.

La concentración inició en el taller del ar -
tesano Eloy Teco, quien fue el encargado 
de elaborar y tallar la cruz. La obra, de cinco 
metros de largo y dos de ancho fue hecha 

en madera de Tajibo e inspirada en la 
cruz que se encuentra en el templo, 
el encargado de pintarla fue el artista 
Yodi Quisbert. La procesión a la cabe -
za del párroco Fabio Garbari, recogió la 
cruz, en la que participaron autorida -
des, mamitas abadesas, parcialidades y 
conjuntos del  Gran Cabildo Indigenal, 
acompañados por el presidente de la 
FC-BCB, Luis Oporto Ordóñez; la direc -
tora del Museo Nacional de Etnografía 
y Folklore (Musef), Elvira Espejo Ayca; el 
jefe nacional de Gestión Cultural, David 
Aruquipa Pérez; y el jefe de Unidad de 
Extensión del Musef, Milton Eyzaguirre.

“La cruz es el símbolo sincrético de una 
misma percepción que se funde y del 
que se enriquecen los jesuitas, por la 

�-�•�™�
�#�Þ�U�2�j�O�¡�2�Ê�Þ�j�F�	�…�U�ß�U���	�Ê�#

* Enlace Técnico, estefani.huiza@fundacionculturalbcb.gob.bo
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presencia cósmica de Dios, y los indíge -
nas, por esta trascendencia meta cósmica 
de su naturaleza”, manifestó el párroco.

Los Achus , amos del bosque y del agua, 
conocidos por su alegría, sarcasmo y bai -
les, dirigieron aquella manifestación cul -
tural y artística, seguidos por los mache -
teros, Ciervos, Tigres, Mascaritas y Toritos, 
que se fueron sumando en el camino.

Los feligreses llegaron al interior del Ca -
bildo Indigenal exhaustos; sin embargo, 
continuaron danzando, hasta que se pro -
cedió a recrear la tradición de la Siembra 
de la cruz. Para el pueblo mojeño, la im -
portancia de la cruz radica en un símbolo 
de esperanza, compromiso, fe, paz, her -
mandad y santidad.

�§�	�•�û�Þ�™�	�j���	�j�J�Þ�j�S�	�S�_�…�2�Þ�j
Después de presenciar las danzas de los 
conjuntos folklóricos que fueron parte de 
la procesión, el evento continuó con la 
presentación del libro Cabildo Indigenal 
San Ignacio de Moxos-Beni. Breve rela -
ción y reconstrucción del proceso histó -
rico (1701-2024 ). El texto es parte de la co -
�ó�²�¤�¤�Û�
�þ�j���Û�£�ó�Û�	�E�²�¤�‡�j���Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j�.�M�²�j�Û�ü�,�M�ó�7�‡�j
la FC-BCB, diseñada para recuperar las 
semblanzas de los constructores históri -
cos de las culturas populares, que fueron 
�Û�þ�e�Û�7�Û�£�Û�ó�Û�v�‡�«�	�7�j�,�	�/�j�ó�‡�j�Õ�Û�7�E�	�/�Û�	�Í�/�‡�Ì�Ý�‡�j�	�Ú�¤�Û�‡�ó��

Las memes  (ancianas que colaboran a 
la iglesia) son el símbolo del corazón del 
pueblo mojeño ignaciano. Por ello, como 
acto de agradecimiento, la corregidora 
Rosa Nery entregó su vestimenta típica, 
el tipoy, a la directora del Musef, Elvira Es -
pejo, y a las representantes de la Univer -
�7�Û�«�‡�«�j���‡�E�
�ó�Û�¤�‡�j���	�ó�Û�e�Û�‡�þ�‡�j�e�	�7�²�Ú�þ�‡�j�t�‡�E�‡�7�j�l�j
Karina García que también presentaron 
el libro: San Ignacio de Moxos, arquitec -
tura ancestral y memoria cultural.
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La directora del Musef expresó su agrade -
cimiento a San Ignacio de Moxos por su 
recibimiento y manifestó la importancia de 
la presentación del libro en la emblemática 
región. “Hay mucho trabajo por hacer por 
la lengua moxa, estamos dejando los dic -
cionarios para que lean, valoricen y revalori -
cen. Vengo de una comunidad indígena al 
sur de Oruro, tenemos un resguardo muy 
grande en el Musef, es un orgullo para Bo -
livia”, expresó.

El jefe de extensión del Musef, Milton Eyza -
guirre agregó que la investigación denota 
una serie de complejidades, principalmen -
te porque su pasado arqueológico está en 
proceso de reconstrucción. Además, por -
que sus poblaciones han estado en cons -
tante itinerancia por diferentes factores, 
desde la movilidad por la caza, la pesca y la 
recolección de productos hasta las guerras 
entre pueblos o naciones originarias.

A su turno, el autor contó que el proceso de 
elaboración del libro fue muy largo, ya que 
implicó muchos años de investigación en la 
comunidad, desde que llegó a la región en 
�¿�Ç�Ç�Ç���j �j�‡�j �Û�þ�e�²�7�E�Û�Í�‡�¤�Û�
�þ�j �E�‡�ü�£�Û�³�þ�j �²�7�j �²�ó�j �/�²�Û�²�ì�	�j
de lo que vivió el Cabildo en estos 324 años 
de historia, desde 1701. Durante estos años, 
el Cabildo ha sido una organización de lu -
cha por la dignidad de los pueblos indíge -
nas ignacianos.

“En el libro encontramos la lista de todos los 
corregidores, caciques que han pasado por 
el cabildo. Ese es un aporte que hice con 
mucho respeto para mantener la memoria 
histórica y la identidad de los pueblos indí -
genas”, resaltó Hurtado.

�§�	�û�_�U�_�û�2�S�2�	�U�™�_�j �Þ�j �¯�Þ�U�j �U�$�U�Þ�û�2�_�j ���	�j
�t�_�¿�_�•
El evento continuó con las palabras del pre -
sidente de la FC-BCB, Luis Oporto Ordóñez, 
quien resaltó que en la memorable maña -
na se presenta el icónico libro, en compañía 
del corregidor, Gregorio Nuni; la concejala 
���‡�/�ü�²�þ�j�¯�‡�ó�‡�v�‡�/�j�l�j�ó�‡�7�j�²�7�¤�/�Û�E�	�/�‡�7�j�e�	�7�²�Ú�þ�‡�j�t�‡-
tas y Karina García.

“Represento a la FC-BCB, una institución 
que ha sido fundada para difundir, preser -
var, salvaguardar y proteger el patrimonio 
cultural del pueblo boliviano. El Musef es 
una de las instituciones que dependen de 
la FC-BCB; a la entidad le interesaba que la 
gente conociera la historia del cabildo indi -
genal de San Ignacio de Moxos- Beni, que 
se fundó en 1701. Es la más antigua de Bo -
livia; sin embargo, pese a su importancia, 
pocas personas conocían su historia. De esa 
manera, conversamos con el investigador 
Eduardo Fernando Hurtado, quien aceptó 
investigar”, agregó.
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Como reconocimiento simbólico al Cabildo 
Indigenal de San Ignacio de Moxos, Opor -
�E�	�j�²�þ�E�/�²�Í�
�j�M�þ�j�¤�²�/�E�Û�Ú�¤�‡�«�	�j�l�j�M�þ�‡�j�,�ó�‡�.�M�²�E�‡�j�‡�j
la distinguida institución en homenaje a 
sus 324 años de fundación y su invaluable 
labor como primera organización indíge -
na en la preservación y promoción de la 
cultura y la identidad de los pueblos indí -
genas del Estado Plurinacional de Bolivia. 
Además, entregó 12 libros sobre el Cabildo 
Indigenal al corregidor Gregorio Nuni y dos 
textos del Diccionario de la Lengua Moxa 
de Pedro Marbán.

“Estos libros son una herramienta para el 
pueblo mojeño ignaciano, le vamos a en -
tregar estos ejemplares para que pueda 
ponerlos a disposición de la comunidad. 
Ustedes acaban de sembrar esta cruz, los 
libros también son una siembra, aquí está 
su historia, la historia de su lengua, les en -
tregamos con mucho cariño”, sostuvo.

En reciprocidad, la parroquia obsequió la 
�,�/�	�«�M�¤�¤�Û�
�þ�j �£�Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �«�²�j �ó�‡�j �¤�	�ü�M�þ�Û�«�‡�«�j

a las autoridades de la FC-BCB y al 
Musef. El acto culminó con un recital 
musical de varios conjuntos folklóricos 
que adoraban la siembra de la cruz. 

En esta oportunidad, el corregidor invi -
tó a las autoridades a dirigir la costum -
bre del marinare , entregando a cada 
uno un cántaro ritual con chicha tier -
na de maíz, sin alcohol, y el marinare, 
cuenco con el que sirvieron la refres -
cante bebida, reproduciendo la tradi -
ción de reciprocidad.

���ó�j�Ú�þ�‡�ó�Û�v�‡�/�j�E�	�«�‡�7�j�ó�‡�7�j�‡�¤�E�Û�e�Û�«�‡�«�²�7���j�ó�‡�7�j�ü�‡-
mitas abadesas, guardianas del tem -
plo, invitaron a compartir un almuerzo 
a todos los presentes, acompañado de 
la tradicional chicha de la región. Todo 
ello aconteció en una jornada memo -
rable para la historia de San Ignacio de 
Moxos, lugar mágico donde ocurrieron 
diferentes procesos de reivindicación, 
como los primeros gritos libertarios o 
la búsqueda de la Loma Santa.
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PROYECTO AMPLÍA EL RECORRIDO 
TURÍSTICO DE LA PIRÁMIDE DE 
AKAPANA  

El emblemático sitio arqueológico de 
Tiwanaku fue testigo de la inaugura -
ción del “Proyecto de excavaciones 

arqueológicas para la estabilización de las 
plataformas, apertura de corredores de 
viento y evacuación de aguas pluviales en la 
pirámide de Akapana”. La obra se realizará 
con recursos propios del Centro de Investi -
gaciones Arqueológicas, Antropológicas y 
Administración de Tiwanaku (CIAAAT), enti -
dad dependiente del Ministerio de Culturas, 
Descolonización y Despatriarcalización.

El acto inició con una ceremonia ritual a 
cargo del maestro amauta, Clemente Ti -
cona, a la Wak’a de Akapana. Este sitio es 

�3�����U���j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�§�����•�j�U�Ü�U�����j�•�¤�U�v�U�‚�v���j�j���j
�•���½���Ü�����j�Ü�U�¯�U�‚�v�j�Á�Ä�¾�c���j�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯�4

�-�•�™�
�#�Þ�U�2�j�O�¡�2�Ê�Þ�j�F�	�…�U�ß�U���	�Ê�#

* Enlace Técnico, estefani.huiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

considerado por sus ancestros como una 
corporalidad viva, un escenario central en 
el que se recreaba el orden cotidiano, ritual, 
social y cosmológico. Por ello, el acto ritual 
se llevó a cabo con mucha solemnidad e in -
teractuaron todas las autoridades invitadas, 
como el presidente de la Fundación Cultu -
ral del Banco Central de Bolivia (FC-BCB), 
Luis Oporto Ordóñez; el jefe nacional de 
Gestión Cultural, David Aruquipa Pérez; el 
alcalde del Municipio de Tiahuanacu, Flavio 
Eudaldo Merlo Maydana; el Jach’a Mallku 
Ejecutivo Cantonal, Juan Ronal Rodríguez; 
los representantes de las cuatro subcen -
trales: Germán Domingo Quispe Lliulli 
(subcentral zona este), Pedro Mayta (sub -
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central zona centro), Patricio Calle Mamani 
(subcentral zona oeste) y Mario Nelguardo 
Mamani (subcentral zona norte); el presi -
dente de la Federación de Juntas Vecinales, 
Valentín Puña; la diputada, Gloria Magdale -
na Callisaya; la Agregada de la Embajada de 
India, Lhilhing Sithou, la Representante de 
la Embajada de Francia, Sophie Kalanquin y 
delegados de empresas de turismo.

El presidente de la FC-BCB, en la ceremonia 
ritual, manifestó sus buenos deseos para el 
proyecto que consagrará a Tiwanaku como 
un sitio arqueológico de referencia en el 
país y en el mundo. Además, destacó el 
trabajo del CIAAAT por rescatar, preservar 
y resguardar la memoria viva de Tiwanaku.

El director del proyecto, Rogel Cosio, explicó 
que la obra inició en 2023 y consiste en iden -
�E�Û�Ú�¤�‡�/���j �/�²�Í�Û�7�E�/�‡�/���j �¤�‡�/�‡�¤�E�²�/�Û�v�‡�/�j �l�j �¤�	�þ�7�²�/�e�‡�/�j �ó�	�7�j
contextos arqueológicos y arquitectónicos 
en los distintos sectores de la pirámide de 
Akapana, donde se dispondrán los trabajos 
de estabilización de las plataformas, aper -
tura de corredores de viento y evacuación 
de aguas pluviales.

Entre los invitados también se encontró 
el escritor José Luis Paz, autor del libro La 
pirámide de Akapana como wak’a, quien 
resaltó que el sitio ceremonial es la es -
tructura más grande de Tiwanaku.

El acontecimiento fue amenizado por la 
tradicional danza de la Moseñada, a car -
go del personal del CIAAT. El baile está 
�/�²�ó�‡�¤�Û�	�þ�‡�«�	�j �¤�	�þ�j �²�ó�j �Û�	�/�²�¤�Û�ü�Û�²�þ�E�	�j �«�²�j �ó�	�7�j
productos sembrados y la alegría campe -
sina por los frutos de la primera cosecha.

El alcalde del municipio, a su turno de 
alocución, manifestó su emoción por la 
�Û�þ�‡�M�Í�M�/�‡�¤�Û�
�þ�j �«�²�ó�j �,�/�	�l�²�¤�E�	�j �l�j �‡�Ú�/�ü�
�j �.�M�²�j
esto traerá más turistas para el munici -
pio. “Sigamos trabajando, tenemos que 
valorar Tiwanaku, es la mayor reserva ar -
queológica. Aquí la energía vive y vivirá 
de manera eterna”, agregó.

Al culminar la actividad, el director del 
CIAAT, Gonzalo Choque, agradeció la 
presencia de la población de Tiwanaku, 
autoridades gubernamentales, repre -
sentantes de embajadas y medios de co -
�ü�M�þ�Û�¤�‡�¤�Û�
�þ���j���Ú�/�ü�
�j�.�M�²�j�²�ó�j�,�/�	�l�²�¤�E�	�j�,�/�²-
tende conservar la Pirámide de Akapana 
para que el mundo contemple la majes -
tuosidad del complejo arqueológico.

La localidad de Tihuanacu se encuen -
tra ubicada en pleno altiplano, provincia 
Ingavi, a unos 70 km de la ciudad de La 
Paz. Está rodeada de montes, paja brava, 
kiswaras, keñuas y otras plantas típicas 
de los Andes. Su población se dedica, en 
su mayoría, a la agricultura; sin embargo, 
una buena parte también realiza artesa -
nías. Las mujeres y hombres herederos 
de la mística cultura se retiraron del cen -
tro ceremonial al ritmo de la moseñada 
e invitaron a las autoridades a ser parte 
del festejo.
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LA FUNDACIÓN  CULTURAL DEL BCB  
PARTICIPÓ EN LA II FERIA  
INTERNACIONAL  DE LIBRO DE ORURO

L a Fundación Cultural del Banco Cen -
tral de Bolivia (FC-BCB) y el Centro de 
la Revolución Cultural (CRC) partici -

paron en la II Feria Internacional del Libro, 
Arte y Cultura de Oruro 2025, desarrollada 
bajo la organización del Campo Ferial 3 de 
Julio, dependiente de la Universidad Téc -
nica de Oruro (UTO).

La agenda cultural del CRC propuso pre -
sentar la exposición nacional Artistas 
Emergentes de Bolivia (selección 2023), 
que reúne las mejores obras seleccionadas 

�3�-�j�j�¤�•�½�•�¯�W���j���½���j�%�U�G�U�½���j���j�����U���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯�4

�e�Þ�U�	�J�Þ�j�Ü�Þ�…�$�Þ�•�j�Ü�ß�•�„�¡�	�Ê�#

* Productor audiovisual, janela.vargas@fundacionculturalbcb.gob.bo

en los nueve departamentos del país du -
rante 2023, por jóvenes artistas, estudiantes, 
egresados de universidades e institutos de 
arte, así como por personas autoformadas 
�²�þ�j�‡�/�E�²�7���j�j�‡�j�²�k�,�	�7�Û�¤�Û�
�þ�j�¤�	�þ�E�/�Û�£�M�l�
�j�‡�j�‡�Ú�/�ü�‡�/�j
el campo de las artes plásticas en Bolivia, en 
las disciplinas de grabado, pintura, dibujo, 
cerámica y escultura. La población orureña 
pudo disfrutar de la muestra de forma libre 
y gratuita, del 8 al 18 de mayo.

Por otro lado, los días 9 y 10 de mayo, la FC-
BCB, el CRC y el Museo Nacional de Arte 
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presentaron los libros: Biografía colectiva 
Oruro, Vida, pasión y muerte de Alfredo 
Domínguez, Miguel Alandia Pantoja. Dos 
miradas sobre el artista al servicio de la 
revolución , y las revistas académicas Pie -
dra de Agua en sus versiones 33, 34 y 35 
que abordaron las temáticas de “Industrias 
culturales y creativas”, “Mujeres, creación y 
revolución estética” y “Procesos multicul -
turales, históricos y sociopolíticos de los 
llanos orientales”.

En las presentaciones de libros participa -
ron: David Aruquipa Pérez, jefe de la Unidad 
Nacional de Gestión Cultural de la FC-BCB, 
y Janela Vargas Vásquez, gestora cultural 
del Centro de la Revolución Cultural.

Las mesas de diálogo estuvieron integradas 
por Javier del Carpio (autor del libro Miguel 
Alandia Pantoja. Dos miradas sobre el artis -
ta al servicio de la revolución), Juan Carlos 
Ponce (representante de la Asociación Bo -
liviana de Artistas Plásticos de Oruro), Mau -
rice Cazorla y Fabrizio Cazorla (autores del 
libro Biografía colectiva Oruro), Alejandro 
Valdez y Jimmy López (artistas e investi -
gadores del ámbito cultural de la ciudad 
de Oruro).

¡ Que la feria s e fortalezca, que Oruro con -
�E�Û�þ�N�²�j �‡�Ú�/�ü�‡�þ�«�	�j �7�M�7�j �²�7�,�‡�¤�Û�	�7�j �«�²�j �ó�²�¤�E�M�/�‡�j �l�j
producción editorial!

¡Muchas gracias al Campo Ferial 3 de Julio!
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LOS REPOSITORIOS  DE LA 
FUNDACIÓN CULTURAL DEL BCB 
SON DISTINGUIDOS  

�3�����U���j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�§�����•�j�U�Ü�U�����•�¤�U�v�U�‚�v���j�j���j
�•���½���Ü�����j�Ü�U�¯�U�‚�v�j�Á�Ä�¾�c���j�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯�4

�G�¡�•�™�Þ�¹�_�j���J�	�D�Þ�U���…�_�j���,�_�„�¡�	�j���Þ�ú�Þ�J�J�	�…�_�#

�#�j �%�Û�7�²���‡�«�	�/�j�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�j���%�j���j�Í�M�7�E�‡�e�	���¤�Õ�	�.�M�²�Á�Ì�M�þ�«�‡�¤�Û�	�þ�¤�M�ó�E�M�/�‡�ó�£�¤�£���Í�	�£���£�	

Bajo el lema "El futuro de los museos en 
comunidades en constante cambio", acto -
res gestores y profesionales vinculados a 
los museos de Sucre y Bolivia se dieron cita 
para conmemorar la fecha que recuerda la 
importancia de los museos en el intercam -
bio cultural, la educación, la investigación y 
la preservación del patrimonio.

El director de CDL, Mario Linares, recibió 
el reconocimiento a nombre del reposito -
�/�Û�	�j �¤�M�l�	�j �²�«�Û�Ú�¤�Û�	�j �Ì�M�²�j �«�²�¤�ó�‡�/�‡�«�	�j �¤�/�Û�ü�²�/�j �t�	-
numento Histórico de Bolivia. En sus am -
bientes custodia, conserva y exhibe el acta 
original de la Independencia del Alto Perú, 
además de retratos de época de Simón Bo -
lívar, Antonio José de Sucre y José Ballivián; 
los restos mortales de la Mcal. Juana Azurduy 
de Padilla, entre otros bienes patrimoniales.

En el evento también estuvo presente el di -
rector del CNM, Luis Arancibia, quien agra -
deció la distinción y recordó que la vocación 
del repositorio es custodiar y preservar su 
patrimonio arquitectónico y alberga a la 
ceca más importante que se construyó en 
América Latina y el Caribe.

El consejero de administración de la FC-
BCB, Humberto Mancilla, recibió los reco -
nocimientos a nombre del MNA, el Musef, 
el MFM y la Casa Museo Inés Córdova – Gil 
Imaná, que se encuentran en la ciudad de 
La Paz.

En el marco del Día Internacional de los 
Museos, el Consejo Internacional de 
Museos (ICOM) y el Consejo Internacio -

nal de Monumentos y Sitios (ICOMOS) Boli -
via reconocieron el trabajo de los reposito -
rios Casa de la Libertad (CDL), Casa Nacional 
de Moneda (CNM), Museo Nacional de Etno -
grafía y Folklore (Musef), Museo Nacional de 
Arte (MNA), Museo Fernando Montes (MFM) 
y Museo Inés Córdova- Gil Imaná, todos ellos 
dependientes de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia (FC-BCB).

El Salón del Senado de CDL fue testigo del 
emotivo acto en conmemoración del Día 
Internacional de los Museos que organizó 
ICOM e ICOMOS. En la oportunidad, tam -
bién se reconoció la trayectoria y el aporte 
de diferentes personalidades del ámbito de 
la cultura y la gestión de museos.
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Los homenajeados fueron Pedro Quere -
jazu, conservador, restaurador, historiador 
y crítico del arte; la arquitecta Mireya Mu -
ñoz, una de las fundadoras del ICOMOS; 
miembros del ICOM que dejaron este 
mundo: Rita del Solar, Gloria García y Clara 
López; así como el director del Museo Casa 
de la Libertad, Mario Linares Urioste, galar -
donado como el director con más años de 
ejercicio vigente.

El titular de CDL fue distinguido por la vi -
cepresidenta del ICOM Bolivia, Teresa de 
Aneiva, quien destacó la trayectoria y com -

promiso de Linares durante más de dos 
décadas de trabajo continuo a la cabeza 
del museo de historia más importante 
de Bolivia. Linares, agradecido, manifes -
tó que el reconocimiento que recibe lo 
hace a nombre de Casa de la Libertad 
y de sus recursos humanos, sin quienes 
no sería posible realizar una adecuada 
gestión cultural del museo.

Alrededor de 150 museos, emplazados 
en distintas ciudades y comunidades 
de Bolivia, recibieron los reconocimien -
tos otorgados por ICOM e ICOMOS.



�3���½���j�%�U�G�U�½���j���j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j �•���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�����U�4

�v�Ä�-�Ü�•�¯�j�½���j�-�v�½�•�¯�j�j�U�½�-�§���§�U�•�¯�j
EMERGEN  EN DOS ANTOLOGÍAS 

El Club de Lectura La Paz celebró un sig -
�þ�Û�Ú�¤�‡�E�Û�e�	�j �Õ�Û�E�	�j �ó�Û�E�²�/�‡�/�Û�	�j �¤�	�þ�j �ó�‡�j �,�/�²�7�²�þ�E�‡-
ción de sus nuevas antologías, �t�	�/�ö�þ�‡�‘

y otros relatos y La cinta roja y otros relatos . 
Estas dos obras, que reúnen 31 cuentos de 
nuevos autores a nivel nacional, son el emo -
cionante fruto de un dedicado programa de 
formación en escritura creativa. Para muchos 
de estos escritores, es su primera vez publi -
cando, marcando un debut literario que hoy 
ve la luz. La emotiva presentación tuvo lugar 
el pasado viernes 23 de mayo en el Museo 
Fernando Montes (MFM), espacio facilitado 
por la Fundación Cultural Banco Central de 
Bolivia (FC-BCB).

La celebración contó con la distinguida 
presencia del presidente de la FC-BCB, 
Luis Oporto Ordóñez; el coordinador 
general del Club de Lectura La Paz, 
Ariel Claros; y la aclamada escritora y 
facilitadora del club, Lourdes Reynaga. 
Es importante destacar que los autores 
de las antologías ofrecieron un valioso 
espacio para el diálogo, revelando los 
detalles de su proceso creativo y su vi -
sión, enfatizando el papel fundamental 
de la escritura y la lectura como pilares 
de la expresión y el desarrollo humano.

Durante su intervención, el presidente 
de la entidad cultural, expresó su pro -
funda admiración por los nuevos au -
tores y el impacto del Club de Lectura. 
Subrayó el compromiso de la institu -
ción con el fomento de la lectura y la 
producción de libros, en el marco de la 
Ley N.º 366, “Ley del Libro y la Lectura 
�‚�7�¤�‡�/�j���ó�Ì�‡�/�	�G���j�¯�	�£�/�²�j�²�ó�ó�	���j�•�,�	�/�E�	�j�‡�Ú�/�ü�
���j
“En ese ámbito legal, los clubes de lec -
tura juegan un papel fundamental, en 
particular el club de lectura al que brin -
damos nuestro espacio. Hemos obser -
vado las numerosas actividades que 
han impulsado este año, desarrollando 
un trabajo sorprendente”.

“Realmente yo pedí participar esta no -
che, los invité a este evento para exten -
der este sentimiento como presidente 
de la fundación y felicitar a los respon -
sables del club de lectura por la exitosa 
producción, y les extiendo éxitos en fu -
turos proyectos”, añadió 
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�Ý�2�J�Ê�_�U�j�G�Þ�ú�…�2�	�J�j���Þ�•�™�Þ�^�	�™�Þ�j�G�_�U�Ê�Þ�J�	�•�#

* Pasante de Comunicación, wilzoncastaneta12345@gmail.com



En su alocución, recordó que “el espacio 
está siempre disponible para la población 
en estos proyectos tan importantes que be -
�þ�²�Ú�¤�Û�‡�þ�j�‡�j�E�	�«�‡�j�ó�‡�j�7�	�¤�Û�²�«�‡�«�G��

�j�‡�j �«�Û�e�²�/�7�Û�«�‡�«�j �Í�²�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �«�²�j �ó�	�7�j �E�‡�ó�²�þ�E�	�7�j �ó�Û-
terarios bolivianos quedó patente en la pre -
sentación, tal como lo señaló el coordinador 
general del Club de Lectura La Paz, Ariel 
Claros, al destacar que “se están publicando 
31 cuentos desde distintas partes de Bolivia, 
por ejemplo, desde Pando, Cochabamba, 
Santa Cruz y otros departamentos”.

Claros resaltó que, para muchos de los 
autores, la publicación representa su 
primera incursión en la escritura de un 
cuento, lo cual se alinea con el objetivo 
del club de lectura de acompañar a los 
participantes a lo largo de todo el pro -
ceso creativo hasta la presentación de 
su obra. Asimismo, indicó que la parti -
cipación en estos proyectos ha impul -
sado otra importante iniciativa del club: 
la dotación de libros a instituciones 
educativas. En los últimos diez meses, 
se distribuyeron 700 ejemplares, inclu -
yendo 200 de El Alienista , y se prevé la 
entrega de 300 libros más de la escri -
tora Elizabeth Gaskell, con lo que se al -
canzaría la cifra de 1000 libros donados 
en aproximadamente doce meses.

El crecimiento y el impacto del club 
de lectura también fueron subrayados 
por su coordinador, quien recordó que 
“cuando empezaron con estos talleres 
en un principio solamente venían 4, 5, 6 
personas, en este hemos tenido casi 60 
participantes”. Concluyó enfatizando 
que la publicación de los 31 cuentos es 
un logro colectivo que no sería posible 
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sin la activa participación de los autores y el 
apoyo institucional, como el de la FC-BCB, 
permitiendo presentar estas obras “en un 
lugar tan emblemático para Bolivia, no solo 
para La Paz”.

La presentación de las antologías fue un 
�ü�	�ü�²�þ�E�	�j �²�7�,�²�¤�Û�‡�ó�ü�²�þ�E�²�j �7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�E�Û�e�	�j �,�‡�/�‡�j
los autores, quienes vieron materializado el 
fruto de su dedicación. Paola, autora de la 
obra Cueva incluida en una de las antolo -
gías presentadas, compartió su experiencia 
y un consejo para quienes se inician en la 
escritura: “Empecé a escribir desde los 16 
años, y uno de mis profesores de literatura 
me dijo que anote mis ideas, porque si en 
su momento no se pueden realizar, en unos 
años pueden cobrar sentido. Mi obra Cueva 
viene del origen de mis sueños, porque sue -
ño muchas cosas raras y en este caso soñé 
con una cueva que absorbe a las personas, 
y yo justamente pasaba por esa cueva”. Las 
palabras de Paula ilustran el impulso crea -
tivo y el apoyo que el club busca fomentar 
entre los nuevos talentos literarios.

La presentación también contó con la va -
liosa perspectiva de Lourdes Reynaga, la 
aclamada escritora que ejerce como faci -
litadora del club. Su labor ha sido funda -
mental en el desarrollo de los nuevos ta -
�ó�²�þ�E�	�7�j�ó�Û�E�²�/�‡�/�Û�	�7�j�.�M�²�j�7�²�j�e�²�þ�j�/�²�Û�²�ì�‡�«�	�7�j�²�þ�j�ó�‡�7�j
antologías presentadas.
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En su intervención, Reynaga compartió 
su entusiasmo por el evento, expresan -
do: “Me encanta venir a las presentacio -
nes y poder desvirtualizarlos y conocer -
los, porque solamente los veía a través 
de una pantalla, a menudo oscura. Me 
encantó leer sus cuentos y apreciar los 
distintos estilos de escritura”. Asimismo, 
�«�²�7�E�‡�¤�
�j�²�ó�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�«�	�j�«�²�j�7�M�j�/�	�ó���j�Û�þ�«�Û�¤�‡�þ-
do que “es un privilegio poder acompa -
ñar a una nueva generación de escrito -
res en el lanzamiento de sus primeros 

relatos y libros. Gracias a todo el club de 
lectura por crear un ambiente tan bonito 
con las tertulias, los talleres y las capacita -
ciones”. Finalmente, felicitó a los autores 
por su logro: “Felicito a todos por su par -
ticipación y la publicación del libro. Fue 
muy lindo escucharlos a cada uno”.

�-�ó�j ���ó�M�£�j �«�²�j �j�²�¤�E�M�/�‡�j �j�‡�j �¤�‡�v�j �/�²�‡�Ú�/�ü�‡�j �7�M�j
compromiso con el fomento de la litera -
tura y el apoyo a nuevos talentos literarios 
en Bolivia. Paralelamente, el Museo Fer -
nando Montes, dependiente de la FC-
BCB abre sus puertas de manera gratui -
ta, incluyendo su acogedora Plaza Doña 
Elvira, donde gestores culturales, artistas, 
músicos y escritores pueden realizar ac -
tividades en estas instalaciones; solo se 
necesita una carta con la propuesta co -
rrespondiente para agendar el evento.
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�j�3�§���j�v�•�½�U���U���¯���j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U�4

MÁS DE 13 MIL PERSONAS 
ASISTIERON AL MNA  EN LA NOCHE 
DEL PATRIMONIO CULTURAL
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El sábado 17 se vivió una de las citas 
culturales más importantes del país 
en cada gestión: la Noche del Patri -

monio Cultural, evento al cual más de 13 
mil personas se dieron cita para disfrutar 
de un variado y atractivo programa or -
ganizado por el Museo Nacional de Arte 
(MNA), dependiente de la Fundación Cul -
tural del Banco Central de Bolivia (FCBCB).

�-�7�E�‡�j �Ú�²�7�E�‡�j �7�²�j �/�²�‡�ó�Û�v�‡�j �,�	�/�j �²�ó�j �F�%�Ý�‡�j �U�þ�E�²�/�þ�‡-
cional de los Museos”, que a nivel glo -
bal es el 18 de mayo y busca promover 
la convocatoria a diferentes públicos, 
abriendo las puertas de los museos en 
un día y horario inusuales.

Para esta velada, el MNA desplegó su 
propuesta en tres escenarios: la Casona 
Díez de Medina, en el Casco Viejo de la 
ciudad; la Casa Museo Inés Córdova-Gil 
Imaná en el barrio paceño de Sopocachi, 
y una muestra lograda junto a la Emba -
jada de Brasil en La Paz.

Las puertas del Museo se abrieron des -
de las 17.00 horas hasta las 24.00 horas. 
Las salas fueron abarrotadas por fami -
lias, visitantes nacionales y extranjeros, 
quienes apreciaron, ante todo, la pro -
puesta artística. Esos miles de asistentes 
observaron no solo la propuesta artística 
plástica, sino que también gozaron de 
espectáculos de música y danza.

La Casona Díez de Medina –en el epicentro 
de la ciudad-recibió a un gentío de 7.370 vi -
sitantes, quienes gozaron de cuatro exposi -
ciones en sala: “Creadoras, mujeres artistas 
en Bolivia”: “Alandia Pantoja, el artista de la 
revolución”, “Escultores del Bicentenario” y 
“Dibujantes del Bicentenario”.

�t�Þ�…�û�	�J�Þ�j���…�Þ�¢�Ê�j�t�Þ�…�Þ�^�`�U�#

* Responsable de Comunicación y RR. PP – MNA, claudia.arauz@fundacionculturalbcb.gob.bo

Además, hubo cuadros de música: la or -
questa infanto juvenil “Avanti”, el Ensamble 
“Aires Indios”; “Eufonía Strings Quartet” y 
la compañía de danza AFODANZ BOLIVIA 
(Academia Nacional de Folklore y Danza). 
También hubo demostraciones artísticas a 
cargo de estudiantes de la carrera de Artes 
Plásticas de la Universidad Pública de El 
Alto (UPEA) y artistas como las escultoras 
Zulma Barrientos, Valeria Palacios y la pin -
tora Lulhy Cardozo.
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A su vez, los visitantes de la Tienda MNA 
adquirieron souvenirs inspirados en el 
arte boliviano, como prendas de vestir, 
material de escritorio y ornamentos. La 
oferta más atractiva, sin duda, fue la 
�,�/�	�«�M�¤�¤�Û�
�þ�j �£�Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �«�²�ó�j �/�²�,�	�7�Û�E�	-
rio. Destacaron los catálogos como Dios 
y la máquina, David Crespo Gastelú, el 
pintor del Altiplano,  o Creadoras, mu -
jeres artistas en Bolivia . También otras 
publicaciones como Mirarte, los cinco 
trucos del arte , o las biografías de artis -
tas fundamentales como Wálter Solón 
Romero o Miguel Alandia Pantoja.

La Casa Museo Inés Córdova-Gil Ima -
ná tuvo su primera experiencia de 
Noche del Patrimonio Cultural bajo 
la administración del MNA y fue una 
velada exitosa. El repositorio contó 
con la visita de 5.340 amigos y ami -
gas, cifra que rebasó nuestras expec -
tativas y le dio más impulso a nues -
tro trabajo.

El sábado, esos visitantes observaron 
y se conmovieron con la obra de Inés 
Córdova y Gil Imaná a lo largo de tres 
salas; también tuvieron frente a ellos 
el archivo de Miguel Alandia Pan -
toja. Finalmente, disfrutaron de un 
número de danza a cargo del elenco 
“Lunática Milonga” y danza folkóri -
ca con “IntegrArte”, la música estuvo 
presente de la mano de “Estrella del 
Recuerdo” y las melodías autóctonas 
llegaron con “Wilkamayu”.

El tercer escenario que habilitó el 
MNA, en la Noche del Patrimonio 
Cultural, se logró de manera conjunta 
con la Embajada de Brasil en La Paz, 
en la residencia brasileña ubicada en 
la zona de San Jorge, donde llegaron 
aproximadamente 710 personas.

Allí está expuesta la muestra colec -
tiva “Saudade”, un término profun -
damente brasileño que no tiene 
traducción exacta en español. Es un 
estado del alma teñido por la nostal -
gia y la melancolía. Se compone de 
17 obras de la colección de arte mo -
derno brasileño, con sus máximos 
exponentes como Cándido Portinari, 
Emiliano di Cavalcanti, Tereza Nico -
lau, Antonio Bandeira y Alfredo Volpi, 
entre otros.

¡El arte, un derecho de todos y todas!



020
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

TEJIENDO CULTURAS
�Ñ�j73

BOLETÍN INSTITUCIONAL
mayo 2025

�3�����U���j�j���j�§���í�‚�v���j�-�j�j�%�U���§�U�•���j���½���j�%�U�G�U�½���j���j
�§�-�Ü�U�¯�½���j�¦���t���¯�����j�j���j�.�¤�•�����4

LA CASA NACIONAL DE MONEDA CELEBRA  
EL BICENTENARIO CON LA NOCHE 
DEL MUSEO  Y SUS PERSONAJES

E n el marco de las actividades con -
memorativas por el Bicentenario de 
Bolivia, la Casa Nacional de Moneda, 

dependiente de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia, llevó adelante 
una nueva versión de la “Noche del Museo 
y sus Personajes”. Esta propuesta escénica 
atrajo a más de 1.350 visitantes, superando 
ampliamente la asistencia registrada en su 
edición anterior de noviembre de 2022, que 
reunió a 712 personas. Durante la jornada, 
los ambientes del museo se convirtieron 
en escenarios vivos donde se presentó una 
lectura escénica del proceso fundacional 
de Bolivia.

El recorrido se inició a las 18:30 y se exten -
dió hasta pasada la medianoche, con una 
serie de escenas teatrales e intervenciones 
artísticas en diversos ambientes del museo. 
Esta edición se sumó al calendario nacio -
nal de conmemoraciones por los 200 años 
de Bolivia, proponiendo una mirada a los 
orígenes del país desde el rol histórico de 
Potosí como centro político, económico y 
simbólico de Charcas.

El ingreso del público fue acompañado por 
una presentación del Ballet Cima de Plata, 
que recibió a las y los asistentes con una 
actuación basada en el movimiento, los 
gestos y el sonido del silencio. A través de 
una puesta simbólica, el elenco rindió ho -
menaje a los personajes históricos que han 
contribuido a la construcción del país.

En el pasillo de entrada se expusieron 
objetos del acervo de la Casa Nacional 
de Moneda que dialogan con los rela -
tos escénicos presentados: el manto 
bordado por mujeres bolivianas para 
Simón Bolívar, el troquel de la medalla 
que Potosí entregó al Libertador y mo -
nedas con el busto del Mariscal Antonio 
José de Sucre, entre otros.

La propuesta escénica se articuló en 
cinco escenas. La primera y segunda 
giraron en torno a la talla y entrega de 
la medalla presidencial a Bolívar, encar -
gada a Pedro Venavides por decisión de 
la Asamblea Deliberante de Charcas en 
1825. La medalla, elaborada con meta -
les del Cerro Rico, representa el gesto 
fundacional de la república y el vínculo 
entre el nuevo Estado y el territorio.

�e�Þ�2�S�	�j���¡�Ê�Þ�j�j�¡�‚�Þ�™�2�#

* Responsable de Comunicación y Relaciones Públicas -CNM, jaime.auza@fundacionculturalbcb.gob.bo
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La tercera escena estuvo dedicada a An -
tonio José de Sucre, responsable de la es -
tructuración inicial del Estado boliviano. Se 
abordó su rol como estadista, legislador y 
defensor de la educación pública, así como 
�ó�‡�7�j�«�Û�Ú�¤�M�ó�E�‡�«�²�7�j�,�	�ó�Ý�E�Û�¤�‡�7�j�.�M�²�j�²�þ�Ì�/�²�þ�E�
�j�Õ�‡�7�E�‡�j
su asesinato en Berruecos.

En la cuarta, se presentó el proceso de bor -
dado del manto para Bolívar, a cargo de un 
grupo de mujeres encabezado por María 
Joaquina Costas. Este acto, aunque el man -
to nunca fue entregado, simboliza el reco -
nocimiento y compromiso de las mujeres 
potosinas con el proceso emancipador.

La quinta escena recreó la llegada de 
Bolívar a Potosí en 1825, acompañado 
de Sucre, Carlos Alvear y el párroco de 
Yocalla. Se evocó el ambiente de júbilo 
y esperanza de la época, así como las 
implicancias simbólicas de su presen -
cia en una ciudad que él mismo llamó 
“la hija predilecta de la libertad”.

Todas las escenas fueron elaboradas 
a partir de investigaciones realizadas 
en el Archivo y Biblioteca de la Casa 
Nacional de Moneda, lo que permitió 
sustentar cada representación con do -
cumentos originales y datos históricos 
que fortalecen la veracidad de los he -
chos recreados.

La Noche del Museo y sus Personajes 
�/�²�‡�Ú�/�ü�‡�j �²�ó�j �/�	�ó�j �«�²�j �ó�‡�j ���‡�7�‡�j �v�‡�¤�Û�	�þ�‡�ó�j �«�²�j
Moneda como un espacio vivo de me -
moria, arte y pensamiento. En el mar -
co del Bicentenario, esta actividad se 
suma a los esfuerzos por recuperar, vi -
sibilizar y proyectar la historia boliviana 
desde sus múltiples protagonistas.
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�-�j�j�t�v���j�U�v�U���U���j�����½�U�Ü�U�%���%�-�¯ EN LA 
SALA LÚDICA Y DIDÁCTICA “MUNAY”

Fueron 12 los infantes que, hace unos 
días protagonizaron el “Taller de Pin -
tura y Escultura Inclusivas” para niños 

y niñas de 6 a 12 años con discapacidad vi -
sual y baja visión, organizado por el Museo 
Nacional de Arte (MNA), dependiente de la 
Fundación Cultural del Banco Central de 
Bolivia (FC-BCB), y se hizo de manera coor -
dinada con el Instituto Boliviano de la Ce -
guera (IBC).

El taller fue impartido por la artista Milka 
Ponce en la Sala Lúdica y Didáctica “Munay” 
del MNA, para ampliar la agenda cultural a 
una mayor comunidad y que el espacio ten -
ga acceso al patrimonio artístico y cultural 
de manera más democrática.

�3�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯���j�����U���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�j���j�•���½���Ü�����j���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j
�v�•�½�U���•�j���j���½���j�%�U�G�U�½���j���j�j���j�Ü�•�í�j�%�-�j�½���§�U�e���4
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* Responsable de Comunicación y RR. PP – MNA, claudia.arauz@fundacionculturalbcb.gob.bo

Esta actividad tuvo tres etapas dife -
renciadas por las herramientas usa -
das. La primera fue olfativa, la segun -
da fue táctil y la tercera, artística, en 
la cual los pequeños realizaron obras 
de arte.

En la primera etapa, la tallerista puso 
en pequeños frascos diferentes con -
dimentos y alimentos muy perfuma -
dos, tales como canela, clavo de olor 
y orégano, entre otros, para que los 
niños y las niñas tuvieran una refe -
rencia en la memoria de qué les re -
cordaban esos aromas.
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Los 12 pequeños coincidieron en hablar de 
sus madres o abuelitas y de los mimos que 
les daban a través de platillos familiares. Sin 
duda, fue una etapa muy emotiva para to -
dos los presentes, por los dulces recuerdos 
que manifestaron.

La segunda etapa estuvo constituida por 
materiales que las y los infantes no sólo de -
berían reconocer, sino lograr crear alguna 
forma. En unos casos, el equipo del museo 
y la artista Ponce les proporcionaron plas -
�E�Û�ó�Û�þ�‡���j �l�j �²�þ�j �	�E�/�	�7�j �E�²�þ�Ý�‡�þ�j �¤�‡�ì�‡�7�j �	�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j �«�²�j
legos para lograr nuevas formas.

Y la tercera etapa fue la más emocio -
nante para los 12 visitantes, ya que se 
trató de la fase en que estuvieron en 
contacto con los pinceles, los pape -
les y las pinturas. Y, por supuesto, su 
hermosa creación artística fue emi -
nentemente intuitiva, pero no por 
eso menos bella: ante la pregunta 
que se le hizo a un pequeño sobre 
qué sentía con lo que había pintado, 
él respondió: “siento que le falta un 
color”. Y al hacer la misma pregunta 
a su compañera de mesa, ella res -
pondió: “yo siento que a mi cuadro le 
faltan dos colores”.

Luego de culminar sus creaciones y 
cuidando el bienestar de cada uno 
de ellos, colocaron sus cuadros en 
exposición para ser apreciados por 
sus docentes del Instituto, así como 
por las madres de familia presentes.

La Sala Lúdica y Didáctica “Munay” 
será escenario para más activida -
des dedicadas a las infancias y para 
generar en ellas el interés y el amor 
por el patrimonio artístico y cultural 
boliviano.

¡El arte, un derecho de todos y todas!



CAMINOS DEL JAGUAR, UN ENCUENTRO 
�-�¯���.�v�U���•�j�¦�Ä�-�j�U�v�Ü�U�½���j���jREFLEXIONAR 
SOBRE LA AMAZONÍA

Esta actividad aporta a la visibilización 
de inquietudes de las y los jóvenes de 
Porvenir y Cobija, dos regiones de Pan -
do, que buscan espacios de construcción 
�¤�	�ó�²�¤�E�Û�e�‡�j �,�‡�/�‡�j �/�²�Û�²�k�Û�	�þ�‡�/�j �l�j �¤�²�ó�²�£�/�‡�/�j �²�7-
cénicamente el bicentenario de Bolivia 
desde una mirada amazónica.

El CRC impulsa actividades itinerantes 
culturales para la democratización del 
acceso a las artes y las culturas, aportan -
do a la consolidación de la misión insti -
tucional de la FC-BCB, que la proyecta 
como un referente en el ámbito territorial 
del Estado Plurinacional de Bolivia, en la 
gestión, promoción y dinamización del 
patrimonio cultural material e inmaterial 
y la diversidad cultural, para la consolida -
ción de una sociedad equitativa, descolo -
nizada, despatriarcalizada e intercultural, 
con acceso democrático a los espacios 
y servicios culturales para todas y todos, 
nacionales o extranjeros, contribuyendo 
al desarrollo social para el Vivir Bien.

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�v�-�Ä�§���j�4

En el marco de las actividades itineran -
tes 2025, el Centro de la Revolución 
Cultural (CRC), dependiente de la Fun -

dación Cultural del Banco Central de Bolivia 
(FC-BCB), junto al Gobierno Autónomo De -
partamental de Pando (GADP), invitan a Ca -
minos del Jaguar: Encuentro amazónico de 
artes escénicas.

El encuentro escénico forma parte del Con -
venio Marco de Cooperación Interinstitucio -
nal suscrito entre la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia y el Gobierno Autó -
�þ�	�ü�	�j�%�²�,�‡�/�E�‡�ü�²�þ�E�‡�ó�j�«�²�j�¤�‡�þ�«�	���j�Ú�/�ü�‡�«�	�j�²�þ�j
la gestión 2021.
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* Comunicadora (CRC), denisse.velasquez@fundacionbcb.gob.bo



Desde el 28 al 30 de mayo, la población de 
la Perla del Acre disfrutará de las puestas 
en escena, escritas colectivamente por 
estudiantes de diferentes unidades edu -
cativas de la región.

A continuación, presentamos el crono -
grama de presentaciones:

�t�¡�U�2�û�2�‚�2�_�j���	�j���_�ú�2�D�Þ
 • Miércoles 28 de mayo, 18:00 horas. 

Obras de teatro de unidades educati -
vas: Defensores del Acre, Bella Vista. Ro -
gelia Menacho y FATESCIPOL grupo 1. 
Dirección: Comando Departamental de 
Policía – Pando (av. Fernández y Molina 
Miguel Becerra).

 • Jueves 29 de mayo Villa Cruz, 18:00 
horas. Obras de teatro de unidades 
educativas: Taller Caminos del jaguar 
(Estudiantes de Salud UAP), Mariano 
Baptista, CEA 11 de Octubre y FATES -
CIPOL grupo 2. Dirección: Comando 
Departamental de Policía – Pando (av. 
Fernández Molina Miguel Becerra).

 • Viernes 30 de mayo, 20:00 horas. Obras de 
teatro de unidades educativas: CEA 11 de 
Octubre y Bruno Racua. Escuela Superior 
en Formación de Maestros Unidad Acadé -
mica Cobija. Obra invitada de Brasil: Grupo 
de Rúa y Floresta VIVARTE. Clausura del 
evento Lugar: CEA 11 de Octubre (av. 6 de 
Agosto, Barrio 11 de Octubre)

�t�¡�U�2�û�2�‚�2�_�j�¤�_�…�¹�	�U�2�…
 • Jueves 29 de mayo, 10:00 horas. Obras de 

teatro de unidades educativas: Rogelia 
Menacho, Taller Caminos del jaguar (Es -
tudiantes de Salud UAP) y Defensores 
del Acre. Lugar: Unidad Educativa Serafín 
Castedo (Barrio Central, casco viejo, Co -
munidad Villa Rojas)

 • Viernes 30 de mayo, 10:00 horas. Obras 
de teatro de unidades educativas: Bella 
Vista, Mariano Baptista y Villa Cruz. Lugar: 
Unidad Educativa Bruno Racua (Barrio 26 
de Agosto)
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EL MNA IMPULSA CONFERENCIAS  
�¦�Ä�-�j�U�t�¤�Ä�j�¯���v�j�j���¯�j���§�½�-�¯�j�Ü�U�¯�Ä���j�-�¯

L as charlas TED son conocidas en el 
mundo por presentaciones sobre 
temas que buscan impulsar el inte -

rés en diversos asuntos. El jueves 29 de 
mayo, el Museo Nacional de Arte (MNA), 
dependiente de la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia (FC-BCB) 
llevó a cabo la segunda charla TEDxMNA 
en coordinación con la Universidad Ca -
tólica Boliviana (UCB), un ciclo de confe -
rencias enfocado a públicos jóvenes. 

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯���j�Ü�U�¯�U�‚�v�j�Á�Ä�¾���j�§���j�v�•�½�U���U���¯�4
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* Responsable de Comunicación y RR. PP – MNA, claudia.arauz@fundacionculturalbcb.gob.bo

La primera sesión se llevó a cabo el miérco -
les 21 de mayo, de 15:30 a 17:00, en el bloque 
“D”, Auditorio 3 de la UCB y el encargado de 
lanzar el primer señuelo fue Germán Mon -
je, representante de la Agencia del Desarro -
llo del Cine y Audiovisual Bolivianos (ADE -
CINE), quien expuso el tema “La imagen 
audiovisual en tiempos digitales”. En esta 
oportunidad, el diálogo se tejió con 130 es -
tudiantes asistentes.

La segunda sesión se realizó el jueves 29 
de mayo, también desde las 15:30, esta vez 
en el Auditorio principal Bloque “G” de la 
Universidad. La encargada de esta segun -
da motivación para los universitarios será 
la curadora y gestora cultural María Teresa 
Rojas, “Matecha”, quien tocará la temática 
“Para experienciar [vivir la experiencia]. El 
arte contemporáneo”.

En este nuevo diálogo se busca impulsar 
un debate sobre el arte contemporáneo 
en clave de las particularidades de nuestro 
país. Estas actividades son de acceso libre 
para todas y todos los interesados.

En ese marco, el repositorio busca difundir 
ideas que inspiren, remuevan y despierten 
el interés en las artes visuales y plásticas. El 
MNA promueve estos espacios de forma -
ción y aprendizaje en alianza con universi -
dades públicas y privadas. 
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EL UCHU  EN PADILLA, LA CRIANZA 
�t�Ä�½�Ä���j�%�-�j�j���e�W�j�v���½�U�Ü�•

En las entrañas del sur de Chuquisaca, 
donde los vientos acarician los valles 
mesotérmicos y la tierra conversa con 

�.�M�Û�²�þ�²�7�j �ó�‡�j �‡�ü�‡�þ���j �Û�	�/�²�¤�²�j �²�ó�j �‡�ì�Ý�j �þ�‡�E�Û�e�	���j �-�7�E�²�j
no es solo un fruto picante que adorna los 
platos, sino un ser vivo, un aliado espiritual 
en la danza de la vida comunitaria. En Pa -
dilla, el ají no se cultiva: se cría, se cuida, se 
conversa con él. Es parte del alma de una 
tierra que no ha olvidado su lengua ances -
tral ni su forma de vivir en armonía con la 
madre tierra.

Este texto, tejido desde el corazón de 
las comunidades padillenses y con el 
acompañamiento del Museo Nacio -
nal de Etnografía y Folklore (MUSEF), 
dependiente de la Fundación Cultu -
ral del Banco Central de Bolivia (FC-
BCB) propone mirar el cultivo del 
ají no como una técnica, sino como 
un acto sagrado, una expresión viva 
del uyway , la crianza mutua. El ají, 
o uchu , nace, crece y se transfor -
ma acompañado por las manos de 
quienes, con saberes heredados, co -
nocen los secretos de la semilla, del 
agua, de los tiempos. Esta crianza no 
responde a la ciencia hegemónica ni 
a la lógica del mercado. Responde a 
una sabiduría que se gesta en el diá -
logo con la tierra y en la reciprocidad 
con el cosmos.

Padilla, tierra de vientos antiguos, 
está organizada en distritos y co -
munidades donde las subcentrales 
agrarias y las autoridades originarias 
mantienen viva la gestión comunita -
ria del territorio. En ese paisaje, el ají 
es mucho más que un cultivo: es un 
legado que huele a historia, a familia, 
a ritual. Sus variedades, dulces, pi -
�¤�‡�þ�E�²�7�j�	�j�7�²�ü�Û�,�Û�¤�‡�þ�E�²�7���j�þ�	�j�7�²�j�«�²�Ú�þ�²�þ�j
por su forma sino por su memoria: 
cada una guarda una historia, un sa -
bor, una resistencia.

�t�Þ�…�4�Þ�j�ã�_�J�Þ�U���Þ�j���Þ�…�…�2�	�U�™�_�•�j�¯�Þ�J�Þ�Ê�Þ�…�#

* Pedagogo a.i, mayolii1972@gmail.com
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Cuidar el ají es cuidar el agua, la tierra, el 
clima, el alma de la comunidad. Por eso, 
cada práctica, desde la selección de semi -
llas hasta la cosecha y el secado, es un gesto 
de amor y compromiso. Se usan herramien -
tas artesanales, se respetan los ciclos de la 
luna, se escucha el canto de los pájaros para 
saber si es tiempo de sembrar o de cose -
char. La ciencia de los abuelos y abuelas se 
transmite en la ch'ipa , en los consejos, en 
los silencios que hablan más que mil libros.

El ají se guarda en el corazón de la comu -
nidad, como se guarda el fuego. Se lleva a 
ferias, se trueca en caminos antiguos, se 
vende, pero nunca se abandona su esencia. 
En la ulupica silvestre, en el arivivi escondi -
do, en el ají de color ladrillo que casi se ex -
tingue, está la memoria de un pueblo que 
sigue cultivando su futuro.

Este documento, fruto de una investigación 
colaborativa entre las comunidades locales 
y el MUSEF, es más que un catálogo: es un 
canto de memoria viva, un testimonio del 
compromiso institucional con la descolo -

nización del conocimiento. Desde su 
rol como epicentro cultural, el reposi -
torio acompaña este proceso no solo 
como observador, sino como aliado 
activo en la recuperación y difusión 
�«�²�j �7�‡�£�²�/�²�7�j �‡�þ�¤�²�7�E�/�‡�ó�²�7�j �.�M�²�j �¤�	�þ�Ú�Í�M-
ran nuestra identidad. Los autores de 
la investigación Veimar Soto Quiroz y 
Roger Salazar Paredes, junto al Mu -
sef y la Fundación Cultural del Banco 
Central de Bolivia ponen a disposi -
ción de los lectores a través de un có -
digo QR el documento.

Revalorar el ají nativo de Padilla es, en 
el fondo, revalorar una forma de estar 
en el mundo que desafía la coloniza -
ción de los saberes. Es abrir paso a 
una epistemología que no necesita 
traducción porque nace en la piel, en 
la tierra y en la comunidad. Que este 
uchu siga latiendo. Que su picor des -
pierte memorias. Que su semilla siga 
viajando como viajaron los sueños de 
nuestros ancestros: con fe, con viento, 
con raíces.
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�����¯���j�v�����U�•�v���j�j�%�-�j�t�•�v�-�%���j�½�Ä�Ü�•�j MÁS 
�%�-�j�Á�Ã�¾�j�Ü�U�¯�U�½���¯�j�-�v�j�j���j�v�•���O�-�j�%�-�j
PATRIMONIO CULTURAL 

L a Casa Nacional de Moneda, de -
pendiente de la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia, desa -

rrolló una serie de actividades en el mar -
co del Día Internacional de los Museos 
y de la Noche del Patrimonio Cultural 
2025, denominada “Riqueza Cultural del 
Bicentenario”, con la participación de 
más de 350 personas a lo largo de toda 
la jornada. Las propuestas incluyeron el 
acceso libre al museo en horario diurno, 
el conversatorio “Patrimonio, pasado, 
presente, futuro”, la exposición “Materia -
les e instrumentos” y las visitas guiadas 
nocturnas. Estas actividades permitie -
ron acercar a la población al contenido 
histórico, técnico y documental del re -
positorio, desde un enfoque abierto al 
�«�Û�ˆ�ó�	�Í�	�j �l�j �‡�j �ó�‡�j �/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j �¤�/�Ý�E�Û�¤�‡�j �7�	�£�/�²�j �²�ó�j
valor del patrimonio en la actualidad.

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U���j�����ã���j�ã���j���j�½�Ü���j���G�-�v���U���j�%�-�j
�v�•�½�U���U���¯�j�j���j�•���½���Ü���4

�e�Þ�2�S�	�j���¡�Ê�Þ�j�j�¡�‚�Þ�™�2�#

* Responsable de Comunicación y Relaciones Públicas -CNM, jaime.auza@fundacionculturalbcb.gob.bo

Desde las 9:00 de la mañana, las salas de 
exposición de la Casa Nacional de Moneda 
estuvieron disponibles para el público. Du -
rante este periodo, los visitantes recorrieron 
el museo, accediendo a colecciones de arte, 
numismática, maquinaria y documentos. 
Esta apertura busca no solo ampliar la pre -
sencia de visitantes en espacios patrimo -
niales, sino también facilitar el acceso al 
conocimiento sobre la historia socioeconó -
mica del país, representada en los bienes 
conservados por el repositorio.

A partir de las 17:00, se llevó a cabo el con -
versatorio “Patrimonio, pasado, presente, 
futuro”, dirigido principalmente a estudian -
tes. Este espacio propició un intercambio 
�«�²�j�Û�«�²�‡�7�j�²�þ�j�E�	�/�þ�	�j�‡�j�ó�	�7�j�«�Û�7�E�Û�þ�E�	�7�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�«�	�7�j
del patrimonio, su preservación y resigni -
�Ú�¤�‡�¤�Û�
�þ�j �²�þ�j �ó�‡�j �7�	�¤�Û�²�«�‡�«�j �‡�¤�E�M�‡�ó���j �%�M�/�‡�þ�E�²�j �²�ó�j
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�¤�	�þ�e�²�/�7�‡�E�	�/�Û�	���j �ó�	�7�j �,�‡�/�E�Û�¤�Û�,�‡�þ�E�²�7�j �/�²�Û�²�k�Û�	�þ�‡-
ron sobre los retos que enfrenta el patrimo -
nio cultural, tanto material como inmaterial, 
en contextos marcados por el cambio y las 
nuevas tecnologías, destacando la impor -
tancia de asumir una participación activa 
en su protección y difusión.

De igual manera, se realizó la exposición 
temporal titulada “Materiales e instrumen -
tos”, instalada en la sala de lectura de la 
biblioteca. Esta muestra estuvo basada en 
el documento de 1750 “Relación de los ins -
trumentos que se remiten de estos Reinos 
a la América para el nuevo establecimiento 
que se debe hacer de la Casa de Moneda 
de la Villa Imperial”, inscrito en el progra -
ma Memoria del Mundo de la UNESCO. A 
través de paneles explicativos, dioramas y 
�ü�‡�E�²�/�Û�‡�ó�j�£�Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	���j�7�²�j�,�/�²�7�²�þ�E�
�j�²�ó�j�¤�	�þ�E�²-
nido técnico del envío: 86 cajones, 109 ter -
cios y 2 palancas, que incluían, entre otros 
elementos, las tres máquinas laminadoras 
empleadas en la segunda ceca potosina. La 
exposición estuvo orientada a investigado -
res, docentes, estudiantes y familias, y fue 
una propuesta para comprender el alcance 
del patrimonio industrial documentado por 
el repositorio.

Paralelamente, se desarrollaron vi -
sitas guiadas nocturnas, propuesta 
que ofreció al público una experien -
cia distinta de recorrido, permitien -
do apreciar las salas del museo bajo 
otras condiciones de iluminación 
y acompañamiento. Estas visitas 
atrajeron a un público diverso, inclu -
yendo grupos de jóvenes, familias y 
turistas, que recorrieron los distintos 
espacios del museo en compañía de 
guías especializados. 

La Casa Nacional de Moneda consi -
dera que este tipo de actividades for -
talecen el vínculo entre la sociedad 
y el patrimonio, al generar espacios 
que promueven el conocimiento y 
la participación activa. Asimismo, 
destaca el trabajo conjunto entre 
las unidades de Museo, Archivo y 
Administración, que permitió llevar 
adelante la programación de mane -
ra ordenada y con buena respuesta 
del público. La institución mantiene 
su compromiso con la difusión del 
patrimonio cultural desde una pers -
�,�²�¤�E�Û�e�‡�j�‡�¤�¤�²�7�Û�£�ó�²���j�/�²�Û�²�k�Û�e�‡�j�l�j�¤�²�/�¤�‡�þ�‡�j
a la ciudadanía.
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EL MUSEF RECIBIÓ A MÁS DE 9 MIL 
�Ü�U�¯�U�½���v�½�-�¯�j�-�v�j�j���j�v�•���O�-�j�%�-�j�j
PATRIMONIO

E l pasado sábado 17 de mayo, el 
Museo Nacional de Etnografía y 
Folklore (MUSEF), dependiente 

de la Fundación Cultural del Banco 
Central de Bolivia (FC-BCB), abrió sus 
puertas desde las 17:00 hasta la media -
noche para celebrar la gran Noche del 
Patrimonio Cultural 2025, un evento 
nacional que cada año invita a la ciu -
dadanía a reencontrarse con su rique -
za cultural en horarios extraordinarios y 
con entrada libre.

En esta ocasión, más de 9.301 personas 
visitaron las instalaciones del MUSEF 
�²�þ�j �j�‡�j �¤�‡�v���j �/�²�‡�Ú�/�ü�‡�þ�«�	�j �.�M�²�j �ó�‡�j �¤�M�ó�E�M�/�‡�j
despierta interés, emoción y sentido de 
pertenencia cuando se vive en comu -
nidad. Sin embargo, más allá de esta 
jornada especial, el MUSEF recuerda 
a la población que permanece abierto 
durante todo el año, como un espacio 
vivo para el conocimiento, el encuentro 
y el diálogo intercultural.

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j���j�¯�•�j�j�ã�j�¯�•�t���§���4

�t�	�Ê�™�J�À�j�¤�Þ�û�Þ�•�2�j�í�Þ�U�$�Þ�#

* Productor Audiovisual y Relaciones Públicas a.i, meztly.pacasi@fundacionculturalbcb.gob.bo

Durante esta gran noche, las salas del mu -
seo ofrecieron una experiencia inmersiva e 
interdisciplinaria. Destacó especialmente la 
sala infantil, donde se desarrollaron activida -
des lúdicas como rompecabezas inspirados 
en la exposición “Crianza Mutua”. Esta pro -
puesta busca que niñas y niños se conecten 
desde temprana edad con el conocimiento 
ancestral y las prácticas comunitarias que 
caracterizan el territorio boliviano.

�§�	�û�_�…�…�2���_�•�j �™�	�S�ß�™�2�û�_�•�j �„�¡�	�j �,�_�U�…�Þ�U 
�Þ�j���2�¹�	�…�•�2���Þ��
Quienes visitaron el MUSEF esa noche pu -
dieron disfrutar de más de una decena de 
exposiciones permanentes y temporales 
que abordan distintas facetas del patri -
monio material e inmaterial del país, entre 
ellas nombramos las siguientes:

 • Damián Ayma Zepita: El fotógrafo itineran -
�E�²���j �Ä�þ�‡�j �²�k�,�	�7�Û�¤�Û�
�þ�j �Ì�	�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �.�M�²�j �/�Û�þ�«�²�j
homenaje a los 50 años de trabajo docu -
mental de Ayma Zepita en áreas rurales, 
retratando temáticas como la minería, la 
religiosidad popular, los bailes y la cotidia -
nidad campesina.

 • Tejiendo la Vida: Muestra que revela la 
complejidad del arte textil desde su cade -
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na operatoria, enfatizando la forma en 
que cada cultura plasma identidad, 
memoria e interacción social en sus 
tejidos.

 • Vistiendo Memorias: Exposición que 
aborda el ciclo completo del textil, 
desde la materia prima hasta su uso 
social, articulando visiones arqueoló -
gicas, antropológicas e históricas.

 • Vistiendo la Cabeza: Una mirada pro -
funda al simbolismo de los gorros an -
dinos, estudiando sus transformacio -
nes a lo largo de los distintos períodos 
históricos y su capacidad para comu -
nicar identidades.

 • Máscaras: Los diversos rostros del 
alma: Una colorida colección de 59 
máscaras provenientes de tierras altas 
y bajas de Bolivia, que representan la 
espiritualidad y cosmovisión de diver -
sas naciones originarias.

 • Moldeando la Vida: Recorrido por la 
cerámica boliviana desde el Formati -
vo hasta la República Temprana, ana -
lizando las técnicas, los usos y los con -
textos sociales en que fueron creadas 
estas piezas.

 • El Poder de las Plumas: Exposición 
que revela la importancia del arte 

plumario en las culturas prehispánicas de 
América del Sur, destacando su uso ritual y 
estético en civilizaciones como Huari, Para -
cas, Nazca, Chimú e Inka.

 • Numismática Boliviana: Colección de 
monedas y billetes en colaboración con 
el Banco Central de Bolivia, que permite 
explorar la historia económica y simbólica 
del país.

 • Alianza de Metal: Muestra que presenta las 
redes de producción minera y metalúrgica 
en Bolivia, expresadas a través de objetos 
como anillos de boda y herramientas.

 • Agua y Vida: Sala anual que propone una 
�/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j �7�	�£�/�²�j �ó�‡�j �/�²�ó�‡�¤�Û�
�þ�j �²�7�,�Û�/�Û�E�M�‡�ó���j �¤�²�/�²-
monial y cotidiana de las comunidades 
con el agua, concebida no como recurso, 
sino como ser vivo.

 » Awuayu y Llijlla: Una ventana a los textiles 
tradicionales de distintas comunidades 



033
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

indígenas, que combina piezas prehispá -
nicas y recreaciones contemporáneas del 
uso ceremonial y cotidiano de estos teji -
dos, esta sala temporal solo estará en ex -
�,�	�7�Û�¤�Û�
�þ�j�Õ�‡�7�E�‡�j�Ú�þ�‡�ó�²�7�j�«�²�j�ì�M�ó�Û�	�j�«�²�j�À�¾�À�Ã���j

�t�ß�•�j�„�¡�	�j�S�2�…�Þ�…���j�	�•�û�¡�û�,�Þ�…�j�À�j�û�_�S�‚�Þ�…�™�2�…
Además de las exposiciones, el MUSEF ofre -
ció una sesión continua de videos anima -
dos, proyectando 20 leyendas y relatos que 
forman parte de la herencia oral boliviana. 
Estos cortometrajes abordaron temáticas 
como la alimentación, los paisajes, la músi -
ca, el agua y las costumbres de diferentes 
regiones del país.

También se habilitó un espacio de venta de 
publicaciones especializadas y souvenirs cul -
turales. Las y los visitantes pudieron adquirir 
investigaciones, catálogos, cerámicas, teji -
dos y otros productos elaborados por el MU -
SEF, contribuyendo a fortalecer una econo -
mía cultural que apuesta por lo nacional, lo 
hecho a mano y con conocimiento situado.

La Gran Noche del Patrimonio Cul -
tural fue solo una muestra de todo 
lo que el MUSEF tiene para ofrecer. 
Como parte de su compromiso con 
la educación, la cultura y el patrimo -
nio, el museo permanece abierto 
todo el año, con acceso gratuito para 
todo público todos los jueves (nacio -
nales), y con horarios regulares de 
atención de lunes a viernes, de 08:30 
a 16:30 y sábados de 08:30 a 16:00; y 
los domingos de 08:30 a 13:30.

Este evento no solo nos recordó el 
valor de nuestros saberes, bienes 
culturales y expresiones, sino que 
también consolidó al MUSEF como 
un espacio activo de encuentro con 
nuestra historia viva, al servicio de to -
das las generaciones y culturas que 
cohabitan el territorio boliviano.

¡Gracias a las más de 9.300 personas 
que nos acompañaron!

Les esperamos todo el año para se -
guir compartiendo cultura.



�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U���j�-�j�j�%�U���§�U�•���j���j�¯�•�j�j�ã�j�¯�•�t���§�� ���j�§���j�v�•�½�U���U���¯�4

���•�j�U�Ü�U���j�¤�§�-�¯�-�v�½�-�j�-�v�j�j���j�¿�Â���b�j
BIENAL DEL MERCOSUR  CON LA 
OBRA DE DAMÍAN AYMA ZEPITA

C�	�þ�j�,�/�	�Ì�M�þ�«�	�j�	�/�Í�M�ó�ó�	�j�þ�‡�¤�Û�	�þ�‡�ó�j�l�j�M�þ�j�Ú�/-
me compromiso por la visibilización 
de las voces indígenas en el arte con -

temporáneo, el Museo Nacional de Etno -
grafía y Folklore (MUSEF) anuncia la parti -
�¤�Û�,�‡�¤�Û�
�þ�j�«�²�ó�j�‡�/�¤�Õ�Û�e�	�j�Ì�	�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�j�«�²�j�%�‡�ü�Û�ˆ�þ�j
Ayma Zepita en la prestigiosa 14.ª Bienal 
del Mercosur, que se lleva a cabo en Porto 
Alegre, Brasil.

Un conjunto de fotografías emblemáticas 
del archivo de Ayma Zepita, cuidadosa -
mente seleccionadas por el equipo cura -
torial de la Bienal bajo el concepto “Estalo” 
(Chasquido), se expone actualmente en la 
histórica Usina do Gasômetro, uno de los 
principales espacios culturales de la ciu -
dad. La muestra puede ser visitada de mar -
tes a domingo, de 9:00 a 17:00, y permane -
cerá abierta hasta el 1 de junio de 2025.

Damián Ayma Zepita (1921–1999), fotógrafo 
trilingüe (aimara, quechua y castellano) y 
autodidacta, recorrió durante más de cin -
co décadas las comunidades rurales del 
�‡�ó�E�Û�,�ó�‡�þ�	�j�£�	�ó�Û�e�Û�‡�þ�	�j�/�²�E�/�‡�E�‡�þ�«�	�j�Ú�²�7�E�‡�7�j�,�‡�E�/�	-
nales, rituales agrícolas, retratos de familia, 
paisajes andinos y la vida cotidiana. Su lente 
fue, más que un registro, una herramienta 
de archivo vivo y de autodeterminación vi -
sual de los pueblos indígenas. En 2019, su 
obra fue reconocida como Memoria del 
Mundo por el MOWLAC UNESCO.

Esta es la primera vez que una selección de 
su trabajo se presenta fuera de Bolivia en 
el marco de una bienal internacional, mar -
cando un hito histórico para la fotografía in -
dígena boliviana y posicionando al MUSEF 
como un referente en el rescate y difusión 
de patrimonios visuales descolonizadores.
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* Productor Audiovisual y Relaciones Públicas a.i, meztly.pacasi@fundacionculturalbcb.gob.bo



La presencia del archivo de Ayma en la Bie -
nal responde a la creciente necesidad de 
romper con las narrativas hegemónicas del 
arte latinoamericano e introducir miradas 
que no solo documentan, sino que inter -
pelan, resisten y reconstruyen la memoria 
desde los pueblos originarios.

Este es un paso trascendental para Bolivia. 
No solo estamos compartiendo imágenes, 
estamos compartiendo memorias vivas. 
Ayma no es un fotógrafo de la periferia, es 
un cronista visual de los Andes y su obra 
merece estar en el centro del discurso artís -
tico continental. 

El MUSEF, como institución comprometi -
da con la cultura viva, la memoria colectiva 
�l�j �ó�‡�j �,�/�	�«�M�¤�¤�Û�
�þ�j �ó�	�¤�‡�ó���j �/�²�‡�Ú�/�ü�‡�j �‡�7�Ý�j �7�M�j �,�‡�,�²�ó�j
como gestor y custodio de patrimonios cul -
turales que dialogan con el mundo desde 
una perspectiva crítica y plural. La partici -
pación en la Bienal es fruto de un trabajo 
sostenido de preservación, digitalización y 
difusión del archivo Ayma Zepita, que hoy 
cuenta con más de 18,000 registros visuales.

�-�J�j�J�	�$�Þ���_�j�¹�2�¹�_�j���	�j���À�S�Þ�j�™�Þ�S�ú�2�
�U�j�•�	�j
�¹�2�•�2�™�Þ�j�	�U�j�j�Þ�j�¤�Þ�Ê
La presencia de Ayma dialoga con un espa -
cio permanente que el MUSEF le ha dedi -
cado en su sede principal en La Paz. El pú -
blico nacional e internacional puede visitar 
la sala exclusiva de Damián Ayma Zepita, 
donde se expone una selección de fotogra -
fías de su inmenso archivo visual. El museo 
está abierto de lunes a domingo, ofrecien -
do así una experiencia directa con una de 
las miradas más lúcidas y profundas de la 
Bolivia rural del siglo XX.

Además, quienes deseen llevarse una parte 
de esta memoria colectiva a casa pueden 
adquirir el catálogo especial de su obra en 
la tienda del Jatha-MUSEF, que incluye fo -
tografías, textos analíticos y testimonios de 
vida sobre este fotógrafo itinerante.
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EL MUSEO FERNANDO MONTES 
ES ESCENARIO DE CHARLAS 
MAGISTRALES
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El Museo Fernando Montes (MFM), 
dependiente de la Fundación Cultu -
ral del Banco Central de Bolivia (FC-

BCB), recibió a estudiantes de la carrera 
de Historia de la Universidad Mayor de 
San Andrés, quienes participaron en dos 
charlas magistrales. La primera estuvo re -
ferida a la descripción archivística, dicta -
da por la experta en el área, Liz Quiñones 
Vargas, y la otra llevó por título “Servicios 
de los archivos”, conferencia ofrecida por 
el historiador y archivista Luis Oporto Or -
�«�
���²�v���j �-�7�E�‡�j �Ú�²�7�E�‡�j �7�²�j �/�²�‡�ó�Û�v�‡�j �,�	�/�j �²�ó�j �F�%�Ý�‡�j
Internacional de los Museos”, que a nivel 
global es el 18 de mayo y busca promo -
ver la convocatoria a diferentes públicos, 
abriendo las puertas de los museos en 
un día y horario inusuales.

Las charlas magistrales iniciaron con la 
ponencia de Liz Quiñones Vargas, cuyo 
discurso estuvo dividido en cuatro áreas: 
contexto, conceptualización, procesos de 
normalización en los diferentes países, 
áreas y elementos de la norma ISAD (G).

Quiñones explicó a los estudiantes uni -
versitarios que la archivística, con el 
tiempo, sufrió un cambio de paradigma 
�.�M�²�j �«�²�7�‡�Ú�
�j �‡�j �E�	�«�	�7�j �ó�	�7�j �‡�/�¤�Õ�Û�e�²�/�	�7�j �‡�j �/�²-
plantearse su forma de pensar y realizar 
su trabajo. Precisó que, con el tiempo, el 
desarrollo de la informática y la expan -
sión de las tecnologías de la información 
y comunicación hicieron que fuera ne -

cesario contar con unos principios y reglas 
universalmente aceptadas que indicaran 
cómo describir y cómo estos debían presen -
tarse y organizarse. De esa manera, fueron 
surgiendo distintos procesos y conceptos 
de descripción archivística y los procesos de 
normalización en los diferentes países. 

�-�•�™�
�#�Þ�U�2�j�O�¡�2�Ê�Þ�j�F�	�…�U�ß�U���	�Ê�#

* Enlace Técnico a.i, estefani.huiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

La experta detalló que el derecho a petición 
y la accesibilidad al derecho de informa -
ción están amparados por la Declaración 
Universal de Derechos Humanos, la Decla -
ración Americana de Derechos y Deberes 
del Hombre, el Pacto Internacional de De -
rechos Civiles y Políticos, y la Convención 
Americana sobre Derechos Humanos. En 
Bolivia, el artículo 21, inc. 6, referido al ac -
ceso a la información, y los artículos 24 y 
237 respaldan la petición, las obligaciones 
en el ejercicio de la función pública y la re -
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serva de la documentación. Además, 
remarcó la importancia de la Ley 004 
de Lucha contra la Corrupción, Enri -
quecimiento Ilícito de Fortunas, la Ley 
1178 del Sistema de Administración y 
Control Gubernamental, y la Ley 2341 
de Procedimiento Administrativo.

Una vez introducido el marco norma -
tivo y conceptual, procedió a detallar 
los principios que aplican en la descrip -
ción archivística. Con detalle, explicó la 
forma en que se describen estos docu -
mentos y las normas a aplicar.

La siguiente ponencia llevó por títu -
lo “Servicios de los Archivos”, la misma 
estuvo dictada por el historiador, archi -
vista y docente universitario Luis Opor -
to Ordóñez. Al iniciar su presentación, 
�¤�	�þ�E�²�k�E�M�‡�ó�Û�v�
�j �ó�‡�7�j �«�²�Ú�þ�Û�¤�Û�	�þ�²�7�j �7�	�£�/�²�j �ó�	�7�j
servicios y detalló que son procesos que 
se relacionan directamente con los prin -
cipales grupos de interés que existen en 
un archivo y en los cuales cristaliza el 
resto de actividades o procesos operati -
vos como medio para ofrecer a los usua -
rios la respuesta a sus necesidades.

Oporto resaltó a los oyentes que una 
de las funciones básicas de todo archi -
vo es siempre contemplar el servicio a 
los usuarios, en mayor o menor medi -
da según el tipo de usuarios del que se 
disponga, y es parte de las responsabi -
lidades funcionarias.

En ese sentido, también identificó la tipo -
logía de los servicios de archivo, entre los 
cuales se encuentran: servicios institucio -
nales o corporativos, servicios a la socie -
dad, difusión del patrimonio documental, 
digitalización de documentos y dinamiza -
ción cultural. 

El experto sostuvo que una de las partes 
fundamentales es la dinamización cultural 
que permite ampliar el número de usuarios 
futuros del archivo gracias a la promoción y 
generalización de las actividades y procesos 
desarrollados en los archivos. De esta forma, 
lo que se puede conseguir es establecer el 
archivo como un eje dinamizador de la so -
ciedad que puede ser tenido en conside -
ración como un activo generador de valor 
añadido por parte de futuros usuarios.

Las charlas magistrales culminaron con aplau -
sos de los estudiantes y una fotografía que in -
mortalizó el grato encuentro académico. 

Los estudiantes también pudieron apreciar 
la librería de la FC-BCB y conocer la colección 
���Û�£�ó�Û�	�E�²�¤�‡�j ���Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡���j �«�²�7�E�Û�þ�‡�«�‡�j �‡�j �/�²�¤�M�,�²�/�‡�/�j
las vidas y las trayectorias de las heroínas y 
los héroes populares que contribuyeron a la 
formación del Estado Plurinacional de Boli -
via, además de la amplia producción literaria 
que impulsa la entidad cultural.
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�¯�_�ú�…�	�j�J�_�•�j�‚�_�U�	�U�™�	�•
�j�2�Ê�j�¦�¡�2�^�_�U�	�•�j�Ü�Þ�…�$�Þ�•
Licenciada en Bibliotecología y Ciencias de 
la Información (UMSA); titulada con el Pro -
yecto de Grado Directrices para la elabora -
ción de instrumentos de descripción en el 
Archivo Central de la Corporación Minera de 
Bolivia, que fue publicado posteriormente. 
Desempeñó funciones en la Corporación 
Minera de Bolivia (COMIBOL) como Jefa de 
Gestión Documental Integrada, encargada 
de descripción y normalización archivística, 
y encargada del Centro de Documentación. 
También se desempeñó en las bibliotecas 
del Conservatorio Nacional de Música y de 
la Universidad Andina Simón Bolívar, don -
de también fue auxiliar de docencia en la 
�‡�7�Û�Í�þ�‡�E�M�/�‡�j �«�²�j ���‡�E�‡�ó�	�Í�‡�¤�Û�
�þ�j �l�j ���ó�‡�7�Û�Ú�¤�‡�¤�Û�
�þ���j
Tiene varios artículos de investigación pu -
blicados en distintas revistas importantes 
del país.

�j�¡�2�•�j�•�‚�_�…�™�_�j�•�…���`�^�	�Ê�j
Es Licenciado en Historia y Magister Scien -
tiarum en Historias Andinas y Amazónicas 
(UMSA). Cursó el diplomado en Organiza -
ción y Administración de Archivos Históricos 

en España. Fue investigador visitante en el 
Smithsonian Institution de Washington D.C 
y en la Biblioteca del Musée de I`Homme 
de París. Fue director y jefe de la Biblioteca 
y Archivo Histórico de la Asamblea Legisla -
tiva Plurinacional desde 2002. Entre sus lo -
gros se encuentra la publicación de la revista 
“Fuentes”, la creación del Sistema de Archivo 
del Órgano Legislativo y la implementación 
del Fondo del Libro y Documentos Antiguos, 
Raros y Curiosos. Se desempeñó como di -
rector de la Biblioteca y Archivo del Museo 
Nacional de Etnografía y Folklore y jefe del 
Centro de Documentación Antropológica 
del Ministerio de Educación.

Una de sus publicaciones más destacadas 
�²�7�j �²�ó�j �%�Û�¤�¤�Û�	�þ�‡�/�Û�	�j ���Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�j �«�²�j ���/�¤�Õ�Û�e�Û�7-
tas de Bolivia (2012). Representó a Bolivia 
en diferentes encuentros internacionales. 
Fundador del Encuentro Internacional de 
Bibliotecarios, Archivistas y Museólogos, in -
tegra el Consejo Asesor del Congreso de Ar -
chivología del MERCOSUR y fue presidente 
del Comité Regional de América Latina y el 
Caribe del Programa Memoria del Mundo 
de la UNESCO.



EXPOSICIÓN FOTOGRÁFICA  CAPTURA 
�j���j�-�¯�-�v���U���j�%�-�j�¯���v�½���j�Ü�-�§���j���§�Ä�í�j�½���½���j���j

En Cochabamba Bolivia, la Fiesta de 
Santa Vera Cruz, también conocida 
como Fiesta de Santa Vera Cruz Tatala, 
Fiesta de Santa Veracruz, Fiesta de San -
ta Velacruz o Fiesta del Tatalita Tatala, es 
una celebración religiosa y cultural con 
más de 500 años de tradición, conocida 
por su fuerte conexión con la fertilidad.

Considerada la segunda festividad más 
importante de Cochabamba después 
de Urkupiña, del 1 al 4 de mayo, en el 
Kilómetro 7 de la avenida Petrolera ca -
mino a Valle Hermoso, se desarrolla este 
encuentro lleno de sincretismos. En ella, 
�ó�	�7�j�«�²�e�	�E�	�7�j�Ì�	�/�ü�‡�þ�j�M�þ�‡�j�²�k�E�²�þ�7�‡�j�Ú�ó�‡�j�,�‡�/�‡�j
acercarse al altar del Tatita, donde rezan 
por la bendición de sus pedidos. A los 
�,�Û�²�7�j �«�²�j �ó�‡�j �Û�ü�‡�Í�²�þ���j �ü�M�¤�Õ�	�7�j �Ú�²�ó�²�7�j �	�/�‡�þ���j
agradecen o solicitan favores. También 
�²�k�Û�7�E�²�j�M�þ�‡�j�Ú�ó�‡�j�²�7�,�²�¤�Û�‡�ó�j�.�M�²�j�²�7�E�ˆ�j�«�²�7�E�Û�þ�‡-
da a las mujeres o parejas que desean 
concebir, quienes esperan recibir ese 
milagro ofrendando un muñeco que 
es dejado en el altar. Por ello, el santo 
de Santa Vera Cruz Tatala es conocido 
como el santo de la fertilidad. 

La música es algo muy característico en 
la festividad, mujeres y hombres cantan 
las tradicionales coplas que acompañan 
a los miles de devotos que llegan has -
ta el santuario. “Santa Vera Cruz Tatala 
waway waway nillawanqni chay waway -
qui chayamoni imatataj dotawanqui” 

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�j�•�¯�j�½�U�-�t�¤�•�¯�4

En el marco de las actividades itineran -
tes 2025, el Centro de la Revolución 
Cultural (CRC), dependiente de la Fun -

dación Cultural del Banco Central de Bolivia 
(FC-BCB), junto a la Dirección Departamen -
tal de Culturas y Turismo de Cochabamba, 
invitan a la inauguración de la muestra fo -
�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �j�‡�j �,�/�	�ü�²�7�‡�j �«�²�j �ó�‡�j �e�Û�«�‡���j �F�Û�²�7�E�‡�j �«�²�ó�j
Señor de Santa Vera Cruz Tatala, de los fotó -
grafos documentalistas Gabriela Villanueva 
���/�‡�þ�	�j�l�j�¤�²�«�/�	�j�e�‡�e�Û�²�/�j�j�‡�Í�M�þ�‡�j�Ü�‡�¤�‡�Û�	�/��

La actividad forma parte del Convenio Mar -
co de Cooperación Interinstitucional suscrito 
entre la Fundación Cultural del Banco Cen -
tral de Bolivia y el Gobierno Autónomo De -
�,�‡�/�E�‡�ü�²�þ�E�‡�ó�j�«�²�j���	�¤�Õ�‡�£�‡�ü�£�‡���j�Ú�/�ü�‡�«�	�j�²�þ�j�ó�‡�j
gestión 2021.
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* Comunicadora (CRC), denisse.velasquez@fundacionbcb.gob.bo



es cantado en diferentes tonos por muje-
res que acompañadas del acordeón de los 
hombres zapatean para que la tierra se abra 
y sea un buen año de fertilidad.

A través de veintiséis fotografías, Villanueva y 
Laguna nos sumergirán en el mundo de las 
wakas, la Cruz del Sur y los simbolismos que 
se encuentran en Santa Vera Cruz Tatala.

Para poder llegar a gran parte del público 
cochabambino, se realizarán dos exposicio-
nes. La primera se inaugurará el jueves 28 
de mayo a las 09:00 en la Parroquia Santa 
Vera Cruz, ubicada en el kilómetro 7 de la 
avenida Petrolera. 

La siguiente exposición se realizará el 5 de 
junio a las 19:00 horas en las salas de la Casa 
Departamental de las Culturas, ubicada en 
la Plaza 14 de Septiembre. Ambas exposicio-
nes son de ingreso libre.

íέ̸ϔ͇ṽΗέϜṽ͡έϨή͢ϔ̜͡έϜ
Gabriela Villanueva Arano: Bióloga de pro-
fesión, trabaja en la gestión de áreas prote-
gidas y con pueblos indígenas en el norte 
del departamento de La Paz y Pando. Hace 
algunos años, ha incorporado la fotogra-
fía como una herramienta de divulgación 
y conservación, permitiendo que personas 
que, por diversas razones, no pueden acce-
der a estos territorios, conozcan su riqueza 
natural a través de sus imágenes. Su trabajo 
busca acercar la biodiversidad y los paisajes 
de estas regiones a un público más amplio, 
promoviendo la valoración y protección del 
patrimonio natural.

�¤�²�«�/�	�‘ �e�‡�e�Û�²�/�‘ �j�‡�Í�M�þ�‡�‘ �Ü�‡�¤�‡�÷�	�/�C Sus fotogra-
fías pueden ser catalogadas como oportunas, 
creativas e intrépidas. A través de su vocación 
de fotoperiodista, propone una narrativa vi-
sual conectada a la realidad social y a la rique-
za de la diversidad cultural. Nacido en La Paz, 
su formación en la fotografía es autodidacta. 
Desde muy joven, empezó a trabajar en la 
Agencia de Noticias Jatha y luego en La Ra-

zón, donde ha mostrado su talento duran-
te los últimos hace 20 años. 

La obra de Laguna es una combinación 
entre calidad técnica y sagacidad para cap-
tar con su cámara la esencia del aconteci-
miento que ocurre frente a él, aquel que en 
algunos casos emerge como hecho políti-
co, como evento de la naturaleza o como 
extraordinario acontecimiento cultural.

Durante su carrera, ha sido reconocido y 
galardonado en varias ocasiones en la úl-
tima década. Además, Laguna participó 
en importantes certámenes nacionales e 
internacionales que lo convirtieron en un 
referente de la fotografía en nuestro país. 
Recientemente, en un acto desarrollado 
en el Teatro Municipal Alberto Saavedra 
Pérez, Laguna recibió la Tea de la Liber-
tad como muestra del reconocimiento 
que le otorgó el Municipio de La Paz por 
sus 20 años de trayectoria en permanen-
te apoyo a la cultura. Actualmente es ins-
tructor de fotografía documental en dis-
tintas instituciones y permanentemente 
viaja para graficar lo que acontece con 
relación al medio ambiente en el país.
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���•�j�U�Ü�U���j���•�t�¤���§�½�-�j�-�â�¤�-�§�U�-�v���U���¯�j�¯�•���§�-�j
EL PROGRAMA MEMORIA DEL 
MUNDO 

L a Fundación Cultural del Banco Central 
de Bolivia (FC-BCB) a través del Archi -
vo y Biblioteca Nacionales de Bolivia 

(ABNB), organizó el 5. º Taller del Programa 
Memoria del Mundo (MoWLAC), en el que 
estuvieron presentes los responsables de las 
bibliotecas y archivos más importantes del 
país. En la primera jornada, se compartieron 
experiencias acerca de las postulaciones de 
Bolivia y contó con la presencia especial de 
la presidenta del programa Memoria del 
Mundo para América Latina y el Caribe de la 
Organización de las Naciones Unidas para la 
Educación la Ciencia y la Cultura (UNESCO), 
Laura Sánchez (Colombia).

La actividad inició con las palabras del di -
rector del ABNB, Máximo Pacheco, quien 
dio la bienvenida a todos los asistentes y re -
saltó la importancia del taller, que tiene el 
objetivo de brindar todas las herramientas 
necesarias a los responsables de postular 
estos documentos al MoWLAC.

La presidenta del MoWLAC participó en 
la actividad, vía Zoom. En su interven -
ción, destacó la participación del país, 
ya que en la anterior gestión los ocho 
documentos postulados fueron acepta -
dos e inscritos en el programa Memoria 
del Mundo.

“El año pasado observamos de cerca 
todo el trabajo que desarrollaron al pos -
tular ocho documentos, los cuales fueron 
aceptados. Valoramos la calidad con la 
que fueron elaborados y eso trajo frutos 
concretos. Estamos seguros de que este 
tipo de actividades trae frutos concretos 
para que Bolivia siga posicionándose y 
continúe promoviendo la protección y sal -
vaguarda de su patrimonio documental y 
�£�Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�G���j�ü�‡�þ�Û�Ì�²�7�E�
��

El acto prosiguió con las palabras del 
presidente de la FC-BCB, Luis Oporto 
Ordóñez, ex presidente del MoWLAC e 
impulsor de las candidaturas de Bolivia 
al programa. En su alocución sostuvo 
que el éxito de Bolivia en el programa 
que impulsa la UNESCO se debe a la 
base social con la que se ha establecido 
la representación de Bolivia. Destacó que 
en la pasada gestión, además de los re -
positorios nacionales y centros culturales 
dependientes de la FC-BCB, participaron 
otras instituciones como el Archivo de la 
�¤�‡�v�j�l�j�ó�‡�j�Ä�þ�Û�e�²�/�7�Û�«�‡�«�j�t�‡�l�	�/�j�§�²�‡�ó�j�l�j�¤�	�þ�E�Û�Ú-
cia de San Francisco Xavier de Chuquisa -

�-�•�™�
�#�Þ�U�2�j�O�¡�2�Ê�Þ�j�F�	�…�U�ß�U���	�Ê�#

* Enlace Técnico, estefani.huiza@fundacionculturalbcb.gob.bo
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ca. “Este año contamos con la presencia del 
municipio de Oruro y APCOB (Apoyo Para el 
Campesino-Indígena del Oriente Boliviano)”, 
remarcó.

Oporto explicó que la iniciativa impulsada 
por la UNESCO declara que la Memoria del 
Mundo es la memoria colectiva y docu -
mentada de los pueblos del mundo, traza 
la evolución del pensamiento, de los des -
cubrimientos y de los logros de la sociedad 
humana, y es legado del pasado a la comu -
nidad mundial presente y futura. En ese 
sentido, puntualizó que la misión esencial 
del programa es incrementar la conciencia 
y la protección del patrimonio documental 
mundial y lograr su accesibilidad universal 
y permanente.

El presidente de la FC-BCB precisó que Boli -
via inicia su participación en el MoWLAC en 
�À�¾�¾�À�j�¤�	�þ�j�ó�‡�j�t�²�ü�	�/�Û�‡�j�¤�Û�²�þ�E�Ý�Ú�¤�‡�j�«�²�j���ü�³�/�Û�¤�‡�j
Andina: las expediciones e investigaciones 
�¤�Û�²�þ�E�Ý�Ú�¤�‡�7�j �²�þ�j ���	�ó�Û�e�Û�‡���j ���	�ó�	�ü�£�Û�‡���j �-�¤�M�‡�«�	�/�j �l�j
Perú, siglos XVIII – XIX, con dos documentos 
de autoría del naturalista francés Alcide d’ 
Orbigny: su informe de viaje a la América 
Meridional, en francés (9 tomos) y el “Catá -
logo de especies”. Oporto añadió que este 

año se pretende fortalecer la posición de 
Bolivia en el ranking del MoWLAC.

�-�¿�‚�	�…�2�	�U�û�2�Þ�•
La actividad prosiguió con el intercam -
bio de experiencias de los responsables 
de archivos y bibliotecas dependientes 
de la FC-BCB. Verónica Castro, responsa -
ble de la Biblioteca y Archivo del Museo 
Nacional de Arte (MNA), explicó las carac -
terísticas del Fondo del Archivo Político y 
Artístico de Miguel Alandia Pantoja (1936-
1979). De la misma manera, sostuvo que 
el reconocimiento generará oportunida -
des para realizar nuevas investigaciones 
en el ámbito académico y posibilitará que 
el archivo sea visibilizado en el ámbito 
mundial a través de la UNESCO. Precisó 
que actualmente se está trabajando en la 
digitalización de estos documentos en el 
sistema AtoM.

La jefa de Archivo de Casa Nacional de Mo -
neda (CNM), Ludmila Zeballos, hizo un re -
cuento detallado de los documentos que 
fueron postulados al Programa Memoria 
del Mundo. Recalcó que el repositorio tie -
ne, hasta el momento, 6 inscripciones (de 
las cuales 4 son regionales y 2 nacionales).



043
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

A su turno, la responsable de la Biblioteca 
Isaac Sandoval Rodríguez del Centro de la 
Cultura Plurinacional de Santa Cruz (CCP), 
Viviana Marzluf, contó que la primera expe -
riencia del centro en el Programa Memoria 
del Mundo fue la pasada gestión, con la ins -
cripción del “Tratado de Quinología (1638-
1792)” de Hipólito Ruiz López. El peculiar 
ejemplar, del cual no se conoce su dueño 
original, fue adquirido por Isaac Sandoval 
en el año 2012 en la ciudad de La Paz.

“Lo que distingue a este curioso ejemplar es 
la presencia de anotaciones escritas a tinta 
por el propietario original. Estas anotacio -
nes son una restauración manual y sugie -
ren que el libro fue estudiado en la época”, 
aseveró la bibliotecaria.

El taller continuó con la participación de 
Liz Quiñonez, auxiliar de archivo del Museo 
Nacional de Etnografía y Folklore (MUSEF), 
quien puntualizó que el documento inscri -
to por el repositorio titulado “Diccionario 
Castellano Moseteno y Moseteno Castella -
no. Coveno, 1874” fue elaborado para la en -
�7�²���‡�þ�v�‡���j �ó�‡�7�j �‡�/�E�²�7���j �	�Ú�¤�Û�	�7�j �l�j �²�e�‡�þ�Í�²�ó�Û�v�‡�¤�Û�
�þ�j
en la lengua Moseteno. La experta precisó 
que la obra, compuesta por 342 páginas 
numeradas, y 64 no numeradas denota el 
interés y preocupación sobre las sociedades 
indígenas itinerantes, cuyos recorridos es -
taban en territorios amazónicos de Bolivia, 
Brasil y Perú.

A continuación, el jefe de la Unidad de Ar -
chivo del ABNB, Gabriel Rivera, describió las 
actividades que se realizan desde su unidad 
y manifestó la importancia de los documen -
tos que se conservan en el repositorio. El 
experto sostuvo que en la pasada gestión, 
el ABNB inscribió la “Colección de Gabriel 
René Moreno sobre Mojos y Chiquitos (1758-
1888)”, por su importancia como archivo his -
tórico de las misiones jesuíticas en la Amazo -
nía boliviana y la región de Chiquitos.

Al culminar con las intervenciones de las 
experiencias, la responsable de la Biblio -
teca de Casa de la Libertad (CDL), Rosario 
Barahona, expresó su agradecimiento al 
presidente de la FC-BCB por impulsar este 
tipo de actividades que enaltecen el valor 
del patrimonio documental de Bolivia. Ade -
más, reconoció el apoyo en el llenado del 
formulario para que su documento “Mani -
�Ú�²�7�E�	�j �U�ü�,�‡�/�¤�Û�‡�ó�j �«�²�j �ó�‡�j �§�²�e�	�ó�M�¤�Û�
�þ�j �‡�¤�‡�²�¤�Û�«�‡�j
en la ciudad de Chuquisaca el día jueves 
25 de mayo de 1809” fuera inscrito en el 
MoWLAC.
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Al culminar la primera parte del taller, el 
director del ABNB, Máximo Pacheco invi -
tó al presidente de la FC-BCB, Luis Oporto 
Ordóñez, y al consejero de administración, 
Humberto Mancilla a la inauguración de 
la exposición: “Registro de la Memoria del 
Mundo de la Unesco. Cabildo Secular de 
Potosí (1585-1817)”, debido a que el archivo 
cuenta con un doble registro, internacional 
y mundial.

En el acto de inauguración de la exposición, 
Mancilla destacó la importancia del resguar -
do de estos archivos y el papel del Estado en 
�£�²�þ�²�Ú�¤�Û�	�j �«�²�j �/�²�7�¤�‡�E�‡�/�j �ó�‡�j �ü�²�ü�	�/�Û�‡�j �Õ�Û�7�E�
�/�Û�¤�‡�j
del Estado Plurinacional de Bolivia.

Ese mismo día, en el transcurso de la tarde, 
se llevó a cabo el taller sobre el llenado del 
formulario para realizar las postulaciones al 
Programa Memoria del Mundo. Los exposi -

tores fueron: el jefe nacional de Gestión 
Cultural de la FC-BCB, David Aruquipa 
Pérez y el jefe de la Unidad de Archivo 
del ABNB, Gabriel Rivera. En la actividad, 
también asistieron el responsable de AP -
COB, Erick Ybáñez Rodríguez; el repre -
sentante del Gobierno Autónomo Muni -
cipal de Oruro, Miguel Salas Aguilar y la 
�/�²�7�,�	�þ�7�‡�£�ó�²�j �«�²�ó�j ���²�þ�E�/�	�j ���Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�j �%�	-
cumental Histórico de la Universidad San 
Francisco Xavier, Zulema Galarza.

El segundo día del taller continuó con 
la presentación de propuestas para el 
MoWLAC 2025. Los expertos, representan -
tes de archivos y bibliotecas, presentaron 
los resúmenes con datos de importancia 
sobre las nuevas postulaciones. En esa 
actividad participaron los seis repositorios 
de la FC-BCB y los delegados de APCOB, 
Erick Ybáñez y del Gobierno Autónomo 
Municipal de Oruro, Miguel Salas.
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EL MUSEO FERNANDO MONTES 
PRESENTA PROYECTO QUE MUESTRA AL 
MAJESTUOSO ILLIMANI

El Museo Fernando Montes (MFM), 
dependiente de la Fundación 
Cultural del Banco Central de Bo -

livia (FC-BCB), presentó el proyecto ar -
quitectónico: “Terra Estelar”, la cuna del 
Águila Dorada de Alfonso Barrero Vi -
llanueva. La obra se explicó ante el pú -
blico, el 9 de mayo a las 18:00 horas en 
las instalaciones del repositorio que se 
encuentra ubicado en la calle Fernan -
do Guachalla N.º 476, zona Sopocachi.

�3���O�•�§���j�-�j�j�¤�Ä�-���j�•���j�����U���j�§���j�v�•�½�U���U���¯���j�Ü�U�¯�U�‚�v�j�Á�Ä�¾���j���•�§�§�-�•�j�%�-�j�j�¯�Ä�§���j
�Ý���v�%�-�§�j�Ä�¯�½���j�•�¤�U�v�U�‚�v���j���G�-�v���U���j�%�-�j�v�•�½�U���U���¯�j�j���j�•���½���Ü���4

�-�•�™�
�#�Þ�U�2�j�O�¡�2�Ê�Þ�j�F�	�…�U�ß�U���	�Ê�#

* Enlace Técnico, estefani.huiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

El proyecto está inspirado en el majestuoso 
Illimani y se compone de dos cuerpos ar -
quitectónicos que respetan la topografía y 
evocan formas cósmicas, ubicados a 4.480 
metros sobre el nivel del mar. Su diseño co -
necta paisaje, historia, espiritualidad y futu -
ro en armonía con la naturaleza y el cosmos.

“Interpelar el patrimonio es un arte sutil de 
revelar el alma de la naturaleza, la historia y 
la cultura, a quienes en su tiempo de des -
canso buscan sentido en los lugares que 
hablan sin palabras”, sostuvo Barrero.

El arquitecto, designado el 19 de febrero de 
2019 por la Asociación de Turismo Comuni -
tario Illimani Multiactiva (ATIM), manifestó 
que el diseño no podría haberse gestado 
en ningún otro rincón del mundo. “Le per -
tenece a esta geografía tanto como la nieve 
a sus cumbres”, agregó.
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La primera etapa del proyecto 
inició entre octubre de 2021 y fe -
brero de 2022, fruto de una visión 
persistente, compartida a través 
de láminas, encuentros y un docu -
mento digital de 49 páginas titu -
lado Águila Dorada. El boceto fue 
desarrollado íntegramente me -
diante técnicas analógicas: papel, 
lápiz, color, tinta, collage y montaje 
�Ì�	�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	��

�¯�_�ú�…�	�j�[�½�	�…�…�Þ�j�-�•�™�	�J�Þ�…�\
“Terra Estelar” se concibe como un 
resort de montaña de uso anual, 
compuesto por seis unidades de 
hospedaje con todas las como -
didades de un hotel de mediano 
lujo. Estas se agrupan en pares y 
se distribuyen en tres niveles, con 
capacidades de entre cuatro y seis 
camas por unidad, permitiendo al -
bergar de 24 a 36 huéspedes.

Su diseño nace del profundo res -
peto por el entorno: una arquitec -
tura que dialoga con la ecología, la 
compleja topografía del lugar y la 
memoria viva de los ancestros. 

El conjunto arquitectónico se compone de 
dos volúmenes independientes. El prime -
ro alberga el programa del hotel, con sus 
espacios funcionales y dos patios internos 
�¤�M�£�Û�²�/�E�	�7�j �,�	�/�j �7�M�,�²�/�Ú�¤�Û�²�7�j �E�/�‡�þ�7�ó�N�¤�Û�«�‡�7�j �²�þ�j
ambos extremos.

El segundo, situado en la parte alta, es un 
cuerpo semicubierto rodeado de áreas 
abiertas. Este se articula mediante un di -
seño paisajístico de formas circulares, elíp -
ticas y helicoidales en movimiento vertical, 
generando una geometría dinámica de 
inspiración planetaria y cósmica. Sus sen -
deros, perspectivas y recorridos evocan la 
dualidad universal: un Yin y un Yang que 
celebran la armonía entre el cielo y la tierra.
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RECUERDOS DE LA BATALLA 
DEL CAMPO DE LA ALIANZA , DE 
SARA NEUHAUS DE LEDGARD

* Magister Scientiarum en Historias Andinas y Amazónicas, docente titular de la UMSA, presidente de la Funda -

ción Cultural del Banco Central de Bolivia.

La batalla del Campo de la Alianza, libra -
da por el Ejército Aliado de Bolivia y Perú 
contra el Ejército de Chile, fue descrita en el 
�¤�‡�ü�,�	�j�«�²�j�Í�M�²�/�/�‡�j�,�	�/�j�ó�	�7�j�¤�/�	�þ�Û�7�E�‡�7�j�	�Ú�¤�Û�‡�ó�²�7�j
de campaña, José Vicente Ochoa y Manuel 
V. Alba.  

José Vicente Ochoa relata de forma lacónica 
los hechos: “Se ha divisado a todo el Ejército 
chileno, que formado su línea de combate 
avanza resueltamente en nuestra dirección. 
Decididamente estamos en los momen -
tos de una gran batalla. Poco después de 
las 10 de la mañana principia el enemigo 
a soltar sus bombas y a descargar toda su 
artillería (...) Son las 7 de la noche. Estamos 
en dispersión y retirada a Bolivia. ¡La suerte 
de las armas nos ha sido adversa! A pesar 
del heroico comportamiento de nuestros 
jefes y soldados, que en algunos momen -
tos hiciera retroceder las enormes masas 
del enemigo, hemos tenido que ceder ante 
la superioridad del número y los cañones. 
Nuestro costado izquierdo ha resistido el 
empuje principal y ha quedado totalmen -
te desecho. Han sido heridos de gravedad 
el General Camacho, en la ingle, el General 
Pérez en la frente y los distinguidos jefes 
Ravelo. Murguía, Melchor Gonzáles y Adolfo 
Palacios. A nosotros no nos queda más que 
emprender viaje a nuestra desgraciada pa -
tria. Fin del Diario.” 

Alba es más descriptivo y detallista: “26. 
Eran las seis de la mañana hora en que el 
�	�Ú�¤�Û�‡�ó�j �v���j �%�²�ó�Í�‡�«�Û�ó�ó�	���j �þ�	�7�j �«�Û�ì�	���j �-�ó�j �E�²�ó�³�Í�/�‡�Ì�	�j
anuncia el “enemigo al frente”. Encontra -
mos una gran pacotilla de mujeres entre 
las que iban dos jovencitas de 14 a 15 años; 
a la rubia le dije que no fuera adelante, por 
que corría peligro: me contestó, que iba al 
lado de su padre y correría la misma suerte 
que él. Eran las nueve y cuarto y se escucha 
una general detonación y cayeron las bom -
bas. Empezó pues el combate de ambas 
artillerías, encarnizado y terrible. Nuestros 
batallones se arrojaron denodados sobre 
el primer escalón que fue completamente 
deshecho, nuestros cuerpos chocaron con 
este segundo escalón que fue así mismo 
envuelto. Creíamos que la victoria había 
empezado y que sería coronada por ese 
lado. Aparecieron nuevas reservas tan fres -
cas y numerosas, que hicieron retroceder 
a nuestros bravos envolviéndolos en todas 
direcciones y obligándolos a una retirada. El 
Escuadrón Libres del Sud allí cumplió con 
su deber combatiendo pecho a pecho y 
disputando el terreno palmo a palmo. Los 
supremos esfuerzos quedaban ahogados 
por los numerosos regimientos enemigos. 
Aun nos quedaba la última esperanza: la re -
serva de los Colorados, hicieron su empuje 
sobre el enemigo que quedó arrollado, des -
compuesto por todas partes y en completa 
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derrota fue esta la última vez que la victo -
ria se nos presentó; fuerzas de caballería 
chilena vinieron a protegerlos, volvieron al 
combate a rodearnos por completo.  El Co -
lorados estaba envuelto por todas partes, 
�‡�¤�	�ü�²�E�Û�«�	�7�j �,�	�/�j �²�ó�j �Ì�/�²�þ�E�²�j �l�j �,�	�/�j �ó�	�7�j �Û�‡�þ�¤�	�7���j
se batían como unos leones, se abrían ca -
mino por entre los enemigos. La derrota es -
taba declarada por todas partes el enemigo 
avanzaba y avanzaba. Así terminó la jorna -
da de hoy para siempre memorable”. Alba 
continua su Diario, relatando la huida de las 
familias de Tacna, protegiendo a su familia 
y llevando sus bienes más preciados, “unos 
en animales, otros en hombros”. Concluye 
su Diario el 10 de junio, cuando Alba llega a 
su solar nativo. 

Nada escapa a sus recuerdos. “Tacna, 
�‡�þ�E�²�7�j �«�²�j �ó�‡�j �Í�M�²�/�/�‡���j �²�/�‡�j �M�þ�‡�j �£�²�ó�ó�‡���j �,�‡�¤�Ý�Ú-
ca y culta ciudad del Perú. Se radicaron 
en ella numerosos caballeros extranjeros, 
�£�M�²�þ�‡�7�j�Ú�/�ü�‡�7�j�¤�	�ü�²�/�¤�Û�‡�ó�²�7���j �.�M�²�j �²�7�E�‡�£�ó�²-
cieron el intercambio con Bolivia, Cuzco 
y Puno”. Describe la llegada de las tropas 
de Bolivia a Tacna, a principios de abril 
de 1879: “Era la primera vez que veíamos 
nosotros tantos soldados juntos y, cómo 
�ó�‡�j �	�Ú�¤�Û�‡�ó�Û�«�‡�«�j �«�²�j �‡�ü�£�	�7�j �²�ì�³�/�¤�Û�E�	�7���j �E�‡�þ�E�	�j
del peruano como del boliviano, estaba 
compuesta en su mayor parte, por la me -
jor gente de la sociedad de ambos paí -
ses. A la cabeza de las tropas bolivianas, 
venía el batallón Murillo, seleccionado 
también entre lo más distinguido de la 
sociedad boliviana. Estos batallones es -
taban formados por los “Colorados” que 
comandaba el Coronel Camacho y cuya 
actuación en la batalla del Campo de la 
Alianza, fue hermosa, pereciendo en ella 
�ó�‡�j�ü�‡�l�	�/�j�,�‡�/�E�²�j�«�²�j�ó�‡�j�E�/�	�,�‡�j�l�j�ó�‡�j�	�Ú�¤�Û�‡�ó�Û�«�‡�«�j
(...) La entrada de las tropas bolivianas 
causó enorme alboroto, echándose parte 
de la población a la calle y llenándose los 
balcones y los techos, de numerosas per -
�7�	�þ�‡�7�j�.�M�²�j�.�M�²�/�Ý�‡�þ�j�e�²�/�j�«�²�7�Ú�ó�‡�/�j�‡�ó�j�²�ì�³�/�¤�Û�E�	�G���j
Le llama la atención la condición social 
de la tropa: “El grueso de las tropas bo -
livianas estaba formado en su mayor nú -
mero por indígenas que fueron arranca -
dos de sus chozas; analfabetos, ingenuos 
�l�j�,�‡�¤�Ý�Ú�¤�	�7���j�.�M�²�j�Û�£�‡�þ�j�‡�j�ó�‡�j�Í�M�²�/�/�‡�j�7�Û�þ�j�7�‡�£�²�/�j
�ó�	�j �.�M�²�j �²�ó�ó�‡�j �7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�£�‡���j �7�Û�þ�j �¤�	�þ�¤�²�,�E�	�j �«�²�j
patria, de hogar ni de deber”.

Su sensibilidad de mujer, aborda la vida 
cotidiana en Tacna, la situación de pre -
sos chilenos que llegaron en el Rimac, 
el arribo de tropas peruanas desde Ta -
rapacá en estado lamentable, sirviendo 
las casas de gente rica como hospitales 
improvisados, atendidos por mujeres 
como enfermeras. 

�Ä�U�Þ�j�¹�2�•�2�`�U�j�#�	�S�	�U�2�U�Þ�j�•�2�U�$�¡�J�Þ�…�j���	�j�J�Þ�j�ú�Þ-
�™�Þ�J�J�Þ
En medio de estos testimonios surge la pre -
sencia de Sara Neuhaus, dama tacneña que 
fue testigo de los hechos del 26 de mayo de 
1879, cuando vio los preparativos, escuchó 
el fragor del combate y observó la retirada 
de tropas que huían atravesando la ciudad. 
Por su condición de mujer, se trata de un 
testimonio único, singular y de inapreciable 
valor para la historia.

Sara de Neuhas, archivo de Luis Cavagnaro.
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�§�²�Û�²�ì�‡�j �«�²�E�‡�ó�ó�²�7�j �«�²�ó�j �À�Ä�j �«�²�j �ü�‡�l�	���j �¤�	�ü�	�j �ó�‡�j
actitud de los enfermos que acudieron al 
campo de batalla y el desenlace fatal: “¡Qué 
día tan horroroso!... ¡Qué enorme angustia 
oprimió nuestros pechos cuando recibimos 
la triste nueva: “Hemos perdido”! La desor -
ganización fue completa y este desastre en 
el que el heroísmo de nuestros soldados 
nada pudo contra la superioridad numéri -
ca, de armento y táctica del invasor, abrió 
las puertas del Perú a las tropas chilenas”. 
�¤�	�/�j�7�M�j�/�²�ó�‡�E�	�j�7�²�j�¤�	�þ�	�¤�²�j�²�ó�j�E�/�Û�7�E�²�j�Ú�þ�‡�ó�j�«�²�ó�j�G�²-
neral Juan José Pérez, al que viéndolo heri -
do, auxiliaron sus padres, Karl Theodor Neu -
haus y la dama ariqueña doña Felicitas de 
Fernández Cornejo y Rivero. en su agonía, 
�l�j�/�²�Ú�²�/�²�j�.�M�²�j�F�ó�	�7�j�¤�Õ�Û�ó�²�þ�	�7�j�7�²�j�²�þ�¤�‡�/�Í�‡�/�	�þ�j�«�²�j
su entierro, rindiéndole los honores corres -
pondientes a su alta jerarquía militar”. 

Anota las incidencias de la toma de la ciu -
dad de Tacna por el ejército del Gral. Ma -
nuel Baquedano. “Durante la ocupación de 
Tacna, las familias peruanas sufrían escasez 
�l�j�Í�/�‡�þ�«�²�7�j�«�Û�Ú�¤�M�ó�E�‡�«�²�7���j�-�þ�j�ü�M�¤�Õ�	�7�j�7�Û�E�Û�	�7�j�Õ�‡-
bían repartidos heridos bolivianos y perua -
nos. En mi casa asilábamos a dos jóvenes 
bolivianos y mi hermana hospedaba a dos 
heridos peruanos y a una familia de Arica”. 

Distinta era la situación de los soldados 
chilenos heridos que estaban alojados en 
algunas casas que abandonaron las fami -
lias peruanas. “Desde luego, se tomaron las 
mejores instalando a sus heridos en los más 
hermosos salones de Tacna.” 

Su testimonio enfoca su atención al rol de 
las mujeres combatientes de ambos ban    
dos: “Al ingresar en Tacna el ejército invasor 
nos llamó profundamente la atención, ver 
entre los hombres una mujer que venía con 
botas, kepi y sable. Era una célebre canti -
nera que había asistido a todas las batallas 
libradas contra nuestro ejército. ¡Qué dife -
rencia entre esta mujer y las “rabonas” que 
iban detrás del ejército peruano, unas po -
bres cholas, valientes y resignadas, que so -
portaban todas las fatigas de las marchas, 
prestando los servicios que les era posible 
dentro de su condición y combatiendo a 
veces al lado de los hombres, con los fusiles 
que arrancaban de las manos crispadas de 
los muertos!”.

Gral. Manuel Baquedano.

Gral. Juan J. Pérez.
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Su relato continúa, siguiendo el curso de 
los acontecimientos: “Una vez consumada 
la gloriosa hecatombe de Arica, las fami -
lias de los que allí combatieron no sabían 
nada de sus deudos. La desesperación de 
las madres, de las esposas, de las hijas y las 
hermanas, había llegado al colmo”. Sus pa -
dres socorrieron y evacuaron a los prisione -
�/�	�7���j �Ä�7�‡�þ�«�	�j �7�M�7�j �Û�þ�Û�M�²�þ�¤�Û�‡�7�j �7�M�j �,�‡�«�/�²�j �ó�	�Í�/�
�j
el favor del gerente del Ferrocarril y de un 
general chileno, logrando evacuar a Lima a 
numeroso contingente de heridos y perua -
nos que se hallaban en la clandestinidad.

Describe los funerales del Coronel Francisco 
Bolognesi y el Capitán de Navío Juan Gui -
llermo More, abatidos por el fuego enemigo 
en la batalla de Arica, el 7 de junio de 1880. 
“Cuyo acompañamiento era muy triste y 
casi solitario; pero mis padres consiguie -
�/�	�þ�j �M�þ�‡�7�j �,�	�¤�‡�7�j �Û�	�/�²�7�j �,�‡�/�‡�j �²�¤�Õ�‡�/�ó�‡�7�j �7�	�£�/�²�j
los ataúdes. Ellos y unas hermanas de ca -
ridad, los acompañaron hasta el transporte 
“Lima”, en el que fueron trasladados a la Ca -
pital. Mis padres habían cumplido su deber 
con los vivos y con los muertos”. 

Meses después, su familia se trasladó a 
Chile. Aun en esa circunstancia, su padre 

“hizo saber a todas las familias que te -
nían prisioneros en Chile, para llevarles lo 
que quisiera. Esta oferta fue aceptada con 
muestras del más vivo agradecimiento y 
papá con mis hermanas, hizo el viaje has -
ta San Bernardo para ver a los prisioneros, 
darles noticias de sus familias y entregarles 
un gran cajón que contenía las encomien -
das que le habían dado”.

Sara Neuhaus nació el 22 de diciembre de 
1856, contrajo matrimonio con Walter B. 
Ledgard el 18 de noviembre de 1876. Fue 
poetisa, integrante de la bohemia tacneña y 
defensora de la peruanidad;  presidió el Co -
mité Patriótico de Señoras, organizado para 
atender a familias que debían sufragar en el 
plebiscito. El poeta Rubén Darío, le dedica su 
oda titulada “A Sara Neuhaus de Ledgard”: 
“Por lo buena y hermosa, / coronaste tu 
frente de azahares. / Debes ser tan dichosa/ 
como la tierna esposa/ del divino cantar de 
los cantares. / Sé feliz! Que tu dicha no termi -
ne/ y vivas de manera/ que ese rayo siempre 
�Û�ó�M�ü�Û�þ�²�%�j�M�þ�‡�j�²�E�²�/�þ�‡�j�l�j�Û�	�/�Û�«�‡�j�,�/�Û�ü�‡�e�²�/�‡�G���j�j�F�‡-
lleció en Lima, el 2 de julio de 1940, después 
de haber publicado sus recuerdos,  siendo 
esta la única visión de aquel episodio de la 
guerra, escrita por una mujer.

La cantinera chilena Irene Morales.
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L a sección de Comunicación de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia agradece a Fátima Cecilia Flo -
res Cerrillo, estudiante del séptimo semestre de la  Carre -

�/�‡�j�«�²�j�%�Û�7�²���	�j�G�/�ˆ�Ú�¤�	�j�l�j���	�ü�M�þ�Û�¤�‡�¤�Û�
�þ�j�Ü�Û�7�M�‡�ó�j�«�²�j�ó�‡�j�Ä�þ�Û�e�²�/�7�Û�«�‡�«�j
Católica Boliviana, quien realizó sus prácticas pro fesionales en 
la institución, durante tres meses, demostrando un excelen -
�E�²�j �«�²�7�²�ü�,�²���	�j �ó�‡�£�	�/�‡�ó�j�l�j �¤�	�þ�E�/�Û�£�M�l�²�þ�«�	�j �7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�E�Û�e�‡�ü�²�þ�E�²�j �²�þ�j
nuestras actividades y proyectos. 

Valoramos su esfuerzo, dedicación y compromiso, y l e de -
seamos éxito en su carrera profesional.
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PANDO SÍ EXISTE: PRIMEROS 
ACERCAMIENTOS A LA HISTORIA DE LOS 
Y LAS PANDINAS

* Gestor editorial - Técnico 1, camilo.gil@fundacionculturalbcb.gob.bo 

���•�j�-�����U�‚�v�j���U���j�U�•�½�-�����j���U�•�G�§���F�U�����j�F���A�������j
�§�Ä�t���•�j ���j�j ���U���-�v�½�-�v���§�U�•�j �%�-�j ���•�j�U�Ü�U���j �À�¾�À�Ã

���Þ�S�2�J�_�j�G�2�J�j�•�•�™�…�2�Þ�#

En mi generación, propensa a las re -
des sociales y los lenguajes que ellas 
implican, se ha difundido un meme 

que tiene mucho para darnos de pensar: 
“¿Conoces a algún pandino? ¿No? Es que 
Pando no existe”. Más allá de la parodia a 
las teorías conspiranoicas (que plantean 
que solo existe aquello que se ve), el chiste 
�ü�	�e�Û�ó�Û�v�‡�j�‡�j�M�þ�‡�j�/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j�ü�ˆ�7�j�,�/�	�Ì�M�þ�«�‡���j���Õ�Ý���j
donde Pando ha sido sistemáticamente 
invisibilizado por los discursos paceñocen -
tristas, imaginamos ese territorio como el 
de la barbarie, sin cultura, con pura e impo -
nente selva. De ahí que, –sin duda–, si se nos 
pide mencionar a un o una gran pandina 

en nuestra historia, quizás no venga ningún 
nombre a nuestras cabezas paceñas, pero 
creo que esta dolencia se debe repetir para 
la mayor parte del país.

Contra ese mal se opone, entonces, la colec -
�¤�Û�
�þ�j �«�²�j �ó�‡�j ���Û�£�ó�Û�	�E�²�¤�‡�j ���Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�j �«�²�j �ó�‡�j �F�M�þ-
dación Cultural del Banco Central de Bolivia 
“Rumbo al Bicentenario”, al publicar, como 
tomo 20, la Biografía colectiva: Pando , escrita 
por Silvia Oliva Avaroma. Ella con su formación 
de socióloga en la Universidad Mayor de San 
Simón (Cochabamba) y maestrante en Patri -
monio en la misma universidad, nos muestra 
lo equivocados que estábamos. Pues, aun -
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que nos recuerda que es “el departamento 
más joven de Bolivia” (11), al mismo tiempo 
su libro se aleja del estereotipo selvático y 
proporciona una selección de intelectua -
les y profesionales, escritores y escritoras, o 
héroes de la Guerra del Chaco o del Acre, 
en su mayoría que constituyen un primer 
acercamiento a la historia de los y las pandi -
nas. Oliva Avaroma nos repite, como en un 
grito sutil, que Pando sí existe.

Primer acercamiento, digo, porque ella no 
puede abarcarlo todo y, es más, su aproxi -
�ü�‡�¤�Û�
�þ�j�²�7�j�ü�ˆ�7�j�£�Û�²�þ�j�7�M�,�²�/�Ú�¤�Û�‡�ó���j�v�	�j�,�/�	�Ì�M�þ-
diza en los logros y luchas de los personajes 
retratados, solo nos plantea un bosquejo, 
donde la mayor parte de sus biografías 
no superan las dos o tres hojas. Todas ellas 
carentes de una bibliografía que sirva de 
�/�²�7�,�‡�ó�«�	�j �«�	�¤�M�ü�²�þ�E�‡�ó�j �«�²�j �ó�‡�7�j �‡�Ú�/�ü�‡�¤�Û�	�þ�²�7�j
de la autora. Sin embargo, ya algo nos da 
y es rico conocer a personajes como el mé -
dico Hernán Messuti Ribera (38-41), quien 
tras hacer una especialización en gineco -
logía y obstetricia en Sao Paulo (Brasil) y 
tener todas las posibilidades de vivir quizás 
una vida más cómoda en el exterior, tras la 
muerte de su madre por ausencia de es -
pecialistas médicos, decide quedarse en su 
Cobija natal y luchar por una mejor calidad 
de salud en su ciudad.

Asimismo, destaca de entre las páginas de 
esta biografía la señora Elsy Alipe Vaca (58-
62), quien habría escrito varios poemarios 
como El hijo abandonado, La maestra fan -
tástica o la Leyenda de la yuca . Entre estos, 
Oliva cita un poema titulado “A la ciudad 
de Cobija” que dice así: “Urbe misteriosa de 
sencilla cuna, / aliento que forma la eternal 
�Ú�Í�M�/�‡�j �%�j �«�²�7�«�²�j �E�M�j �Ì�M�²�þ�E�²�j �ó�‡�7�j �²�7�E�/�²�ó�ó�‡�7�j �M�þ�‡�j �‡�j
una / alumbran y abrazan con ternura, / eres 
el nido grande diáfano y bello / que lento, 
�‡�£�Û�²�/�E�	�j�l�j�¤�²�ó�²�7�E�²�j�¤�	�ü�	�j�²�ó�j�¤�Û�²�ó�	�j�%�j�Û�M�l�²�7�j�,�	�/�j�²�ó�j
�‡�Û�/�²�j�/�²�Û�²�ì�‡�þ�«�	�j�E�M�j�«�²�7�E�²�ó�ó�	�G�j�-�Ä�¾�.���j �¯�M�j�,�	�²�ü�‡���j
entonces, de aires románticos y antiguos, 
es un homenaje a su ciudad.

Otra importante poeta y gestora cultu -
ral es Carmelita Pinto Hassaen (74-77), 
dedicada a la enseñanza y la cultura. 
Ella soñó con la creación de un hogar 
para ancianos, aunque no pudo cum -
plir esta meta. Empero, dejó un legado 
en su escritura, como el poema citado 
en el libro que lleva por título “Bella 
Amazonía”: “Mi patria goza de un jardín 
amazónico. / El verde esmeralda se alza 
como barda. / Ríos, arroyos y curichis 
cantan con el tiluchi” (76).

El libro también incluye la historia de ins -
tituciones fundamentales en el Pando 
contemporáneo. Tal es el caso de la So -
ciedad de Escritores y Poetas (104-108), 
fundada en el año 2000. Esta organiza -
ción “ha jugado un papel fundamental 
en el fomento de la producción literaria 
regional” (104) y habría sido creada por 
Hernan Messuti Ribera, Chelio Luna Pi -
zarro, Álvaro Pinedo Antezana, Osvaldo 
Brasilino, Eva Carmela Pinto, Elsy Alpire 
Vaca y Carlos Torrico Pinto. La Sociedad 
habría apoyado la publicación de más de 
20 libros hasta el momento.

Por todo ello, espero, que la Funda -
ción del Banco Central de Bolivia siga 
fomentando la investigación y la escri -
tura de biografías que abarquen todo 
nuestro territorio nacional, esperando 
que los futuros acercamientos sean 
cada vez más profundos y tengan ma -
yor rigor documental.

Más información:
Teléfonos: 2 424148
2 418419, Interno 1328.

La obra puede ser adquirida en la 
librería de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia, la cual está 
ubicada en Sopocachi, calle Fernan -
do Guachalla #476, entre Sánchez 
Lima y 20 de octubre (La Paz, Bolivia).
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CHUQUISACA TEJIDA EN LA 
CULTURA ���j�¯�Ä�j���U�•�G�§���F�W���j���•�j�-���½�U�Ü��

* Historiadora - mediadora cultural CRC, andreaoyanguren@icloud.com

���•�j�-�����U�‚�v�j���U���j�U�•�½�-�����j���U�•�G�§���F�U�����j�F���A�������j
�§�Ä�t���•�j ���j�j ���U���-�v�½�-�v���§�U�•�j �%�-�j ���•�j�U�Ü�U���j �À�¾�À�Ã

�¤�Þ�_�J�Þ�j���U���…�	�Þ�j�Ü�2�J�J�Þ�…�…�_�	�J�j�•�À�Þ�U�$�¡�…�	�U�#

L a obra Biografía colectiva: Chuquisaca, 
escrita por René Vargas Llaveta y pu -
blicada por la Fundación Cultural del 

Banco Central de Bolivia y el Archivo y Bi -
blioteca Nacionales, se suma a la colección 
de biografías departamentales rumbo al Bi -
centenario, con una propuesta editorial que 
rescata las vidas de veinticuatro personajes 
del ámbito cultural chuquisaqueño. Des -
de músicos y poetas hasta investigadores, 
�²�ó�j �e�	�ó�M�ü�²�þ�j �‡�/�E�Û�¤�M�ó�‡�j �²�ó�j �/�²�Í�Û�7�E�/�	�j �£�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	�j
como una forma de narrar la historia cultu -
ral desde sus protagonistas menos visibili -
zados, particularmente desde la perspecti -
va de la cultura popular.

El libro adopta una estructura basada en 
capítulos independientes, cada uno dedi -
cado a un personaje. Estos retratos indivi -
duales, sin seguir una cronología estricta, se 
enlazan por una mirada común que valora 

la experiencia vital y creativa de quienes 
formaron parte activa del tejido cultural de 
Chuquisaca, especialmente en el siglo XX. 
La introducción del autor delimita este en -
foque, subrayando el carácter representati -
vo, aunque no exhaustivo, de la selección, 
y explica que las fuentes utilizadas fueron 
tanto documentales como orales, en mu -
chos casos proporcionadas por familiares, 
discípulos y amigos.

La biografía de Jaime Mendoza González 
abre el volumen con una amplitud notable. 
Escrita originalmente por su hijo Gunnar 
Mendoza, es más que un simple recorrido 
por su obra médica, literaria y periodística: es 
una radiografía de su pensamiento político y 
social, de su compromiso con la moderniza -
ción del país a través de la ciencia y de una 
profunda conciencia territorial. La trayecto -
ria de Mendoza ilustra cómo el pensamiento 
intelectual puede surgir desde la acción di -
recta en el campo, la minería o el frente de 
guerra, y no solo desde la cátedra o el libro.

A continuación, Claudio Peñaranda es pre -
sentado como un poeta modernista, maes -
�E�/�	�j �l�j �Ú�Í�M�/�‡�j �‡�Í�ó�M�E�Û�þ�‡�þ�E�²�j �«�²�j �ó�‡�j �£�	�Õ�²�ü�Û�‡�j �7�M-
crense. Se destaca su labor en el periodismo 
combativo y en la promoción de jóvenes 
escritores desde el periódico La Mañana. Su 
�Û�þ�Û�M�²�þ�¤�Û�‡�j �²�þ�j �ó�‡�j �ü�N�7�Û�¤�‡�j �,�	�,�M�ó�‡�/���j �‡�j �E�/�‡�e�³�7�j �«�²�j
letras que aún se cantan, y su rol en el de -
sarrollo del modernismo literario boliviano, 
�/�²�e�²�ó�‡�þ�j �M�þ�‡�j �Ú�Í�M�/�‡�j �ü�M�ó�E�Û�Ì�‡�¤�³�E�Û�¤�‡���j �¤�M�l�‡�j �Û�ü-
portancia va más allá de su producción lírica.
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Miguel Ángel Valda Paredes aparece 
�¤�	�ü�	�j�M�þ�‡�j�Ú�Í�M�/�‡�j�¤�ó�‡�e�²�j�«�²�j�ó�‡�j�ü�N�7�Û�¤�‡�j�¤�Õ�M-
quisaqueña. El capítulo dedicado a él re -
construye su trayectoria desde la niñez, 
bajo la tutela de Simeón Roncal, hasta sus 
composiciones que aún forman parte del 
repertorio popular. La biografía lo mues -
tra como un creador riguroso, tanto en la 
música académica como en la popular, y 
su contribución es recuperada con rigor 
documental y afecto testimonial.

El capítulo sobre Mauro Núñez Cáceres 
sintetiza las múltiples facetas del músi -
co, lutier y docente, cuyo trabajo con el 
charango elevó el instrumento a nuevos 
estándares de fabricación y ejecución. La 
mirada del autor sobre Mauro Núñez no 
se limita a su virtuosismo, sino que tam -
bién destaca su papel como impulsor del 
arte popular a través de la docencia y la 
�,�Û�þ�E�M�/�‡���j�¤�	�þ�7�	�ó�Û�«�‡�þ�«�	�j�7�M�j�Ú�Í�M�/�‡�j�¤�	�ü�	�j�Ý�¤�	-
no cultural chuquisaqueño.

�-�þ�j �ó�	�7�j �/�²�E�/�‡�E�	�7�j �«�²�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j �¤�	�ü�	�j �•�e�Û�«�Û�	�j
Céspedes, Agar Peñaranda Oropeza, José 
Felipe Costas Arguedas o Blanca Nelly 
Thórrez, el libro pone especial énfasis en 
las contribuciones al pensamiento críti -
co, el periodismo, la literatura feminista 
�	�j�ó�‡�j�Û�þ�e�²�7�E�Û�Í�‡�¤�Û�
�þ�j�Ì�	�ó�ï�ó�
�/�Û�¤�‡���j�-�7�E�	�7�j�,�²�/�Ú�ó�²�7�j
muestran cómo la cultura chuquisaque -
ña ha sido sostenida por una red de crea -
dores profundamente comprometidos 
con su entorno social.

Llama la atención la inclusión de biografías 
colectivas, como la de los Hermanos Gu -
tiérrez de Villa Serrano o el Grupo Anteo, 
donde se reconstruyen trayectorias com -
partidas que desdibujan las fronteras entre 
lo individual y lo colectivo. En estos casos, 
la voz comunitaria reemplaza al relato de 
autor único, y se destaca la dimensión cola -
borativa de la producción cultural.

�j�	�7�j �N�ó�E�Û�ü�	�7�j �¤�‡�,�Ý�E�M�ó�	�7�j �‡�£�	�/�«�‡�þ�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j
más recientes y representativas de la 
proyección internacional de la cultura 
�¤�Õ�M�.�M�Û�7�‡�.�M�²���‡���j �-�ó�j �,�²�/�Ú�ó�j �«�²�j �j�	�7�j �t�‡�7�Û�7�j �l�j
de Jesús “Jechu” Durán muestra cómo 
la música tradicional ha dialogado con 
los procesos de memoria histórica, edu -
cación intercultural y compromiso social.

Uno de los aciertos del libro es la inte -
gración de múltiples registros: se en -
tretejen análisis literarios, anécdotas 
�Ì�‡�ü�Û�ó�Û�‡�/�²�7���j �/�²�Ì�²�/�²�þ�¤�Û�‡�7�j �£�Û�£�ó�Û�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�‡�7�j �l�j
comentarios de contemporáneos, lo 
�.�M�²�j�¤�	�þ�Ú�²�/�²�j�‡�j�¤�‡�«�‡�j�£�Û�	�Í�/�‡�Ì�Ý�‡�j�M�þ�‡�j�E�²�k�E�M-
ra rica y dinámica. Aunque el tono gene -
ral es de homenaje, el texto no cae en  lo 
laudatorio; más bien, logra equilibrar la 
valoración crítica con la afectividad que 
emana de los recuerdos compartidos.

En conjunto, Biografía colectiva: Chu -
quisaca no solo recupera vidas singu -
lares, sino que propone una lectura 
territorializada de la historia cultural 
boliviana. La obra contribuye al forta -
lecimiento de una memoria regional, 
y lo hace desde un enfoque inclusivo, 
�«�	�þ�«�²�j �¤�‡�£�²�þ�j �E�‡�þ�E�	�j �ó�‡�7�j �Í�/�‡�þ�«�²�7�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j
intelectuales como los creadores popu -
�ó�‡�/�²�7���j �-�7���j �²�þ�j �«�²�Ú�þ�Û�E�Û�e�‡���j �M�þ�j �ó�Û�£�/�	�j �.�M�²�j �Û�þ-
terpela a sus lectores a mirar más allá 
del canon establecido, y a valorar la ri -
queza de una tradición viva, polifónica 
y profundamente arraigada en la expe -
riencia cotidiana.

Más información:
Teléfonos: 2 424148
2 418419, Interno 1328.

La obra puede ser adquirida en la 
librería de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia, la cual está 
ubicada en Sopocachi, calle Fernan -
do Guachalla #476, entre Sánchez 
Lima y 20 de octubre (La Paz, Bolivia).
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�����¯���j�t�Ä�¯�-�•�j�U�v�.�¯�j���‚�§�%�•�Ü���j�B�j
GIL IMANÁ , DONDE EL ARTE HABITA Y 
EL AMOR NO MUERE

* Consultor - Montaje CM IC-GI, bmoruchi@gmail.com

���§�½�W���Ä�j�•�¯�j�-�¯�¤�-���U���j�-�¯

���_�…�2�•�j���,�¡�„�¡�2�S�2�Þ�j�t�_�…�¡�û�,�2�#

En el corazón palpitante de Sopocachi, 
donde las buganvillas trepan silencio -
sas por las paredes y los atardeceres 

de La Paz son lienzos al ritmo del viento, se 
levanta una casa que ya no es simplemente 
un hogar, ahora es memoria viva, testimo -
nio intimo, es piel habitada por el arte. Sus 
muros susurran nombres, sus pasillos aún 
conservan la fragancia de los días y de los 
gestos que dejaron huella. Aquí hoy vuelve 
�‡�j �Û�	�/�²�¤�²�/�j �²�ó�j ���/�E�²�j �«�²�j �«�	�7�j �Í�/�‡�þ�«�²�7�j �ü�‡�²�7�E�/�	�7�j
en salas, vitrinas, talleres y archivos, dos 
nombres, dos destinos entrelazados por 
una pasión más poderosa que el tiempo, los 
maestros y precursores del Arte contempo -
ráneo de Bolivia, Inés Córdova y Gil Imaná.

Estos dos seres humanos excepcionales ama -
ron con la intensidad de quienes reconocen 
en el otro una extensión del alma. No necesi -
taron más que el arte para entenderse pues 
se encontraron en medio de colores, pinceles, 
arcilla y papel. Su pasión artística fue su len -
guaje secreto, su forma de mirar el mundo, su 
brújula interior y su morada cotidiana.

No concibieron el amor como algo aje -
no compartieron el amor por su pueblo y 
su cultura, Vivieron para crear y creer en el 
���/�E�²���j ���7�Ý�j�¤�	�þ�7�E�/�M�l�²�/�	�þ�j �7�M�j�e�Û�«�‡���j �7�M�j�	�£�/�‡�j �l���j �Ú-
nalmente, esta casa que hoy se abre como 
un relicario lleno de legados exquisitos que 
nacieron de sus manos.
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Inés Córdova, nacida en 1927 en Poto -
sí, tierra de minerales y mitos, fue una 
creadora que nunca dejó de experimen -
tar. Inició su camino artístico confeccio -
nando muñecas andinas que contenían 
los colores de su tierra, desde ese punto 
estético logra construir las abstracciones 
�²�þ�j�7�M�j�,�/�	�¤�²�7�	�j�‡�/�E�Ý�7�E�Û�¤�	�j�.�M�²�j�ó�M�²�Í�	�j�«�²�Ú�þ�Û-
rían su estilo. Su búsqueda la llevó a la 
cerámica, un arte que requiere del do -
minio del fuego y la tierra. Estudió junto 
al maestro catalán Llorens Artigas, cola -
borador de Joan Miró, y sus obras dialo -
garon con las vanguardias internaciona -
les sin renunciar jamás a sus raíces.

Inés trabajó con tela, metal, madera y 
chatarra. Cualquier materia, en sus ma -
nos, se volvía un símbolo. Su obra fue 
reconocida por críticos internacionales; 
entre ellos, José Gómez Sicre, quien la 
consideró la ceramista más importante 
de América Latina en los años sesenta 
y setenta, pero más allá de los elogios, 
fue una artista profundamente compro -
metida con su pueblo y con la tierra. Su 
estética es testimonio de lo ancestral y 
lo contemporáneo: entre el mito y la for -
ma, entre la textura del altiplano y el ho -
rizonte de la creación libre.

El maestro Gil Imaná nació en 1933, 
en Sucre, en una época donde el país 
estaba atravesado por convulsiones 
políticas. Desde niño encontró en el 
dibujo una forma de resistir y de decir. 
Su formación artística comenzó con 
el pintor lituano Juan Rimsa, y su pa -
sión lo llevó a fundar, junto a grandes 
maestros como Walter Solón Romero, 
el grupo "Anteo" el cual proponía una 
estética revolucionaria y profunda -
mente boliviana.
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Gil fue muralista, grabador, pintor y maes -
tro. Enseñó en Venezuela, dirigió escuelas 
de arte, presidió la Asociación Boliviana de 
Artistas Plásticos. Sus obras llegaron a las 
prestigiosas casas de subasta Christie's y 
Sotheby's, pero nunca olvidó su raíz ni se 
separó de su compromiso social. En cada 
línea, en cada color, hay un pueblo retrata -
do con dignidad, con ternura, con la mirada 
honda de quien ha visto sufrir y aun así si -
gue creyendo en la belleza.

Inés Córdova y Gil Imaná no fueron solamen -
te una pareja ni únicamente artistas desta -
cados de nuestro país, fueron, por encima de 
todo, una unidad creativa, un dúo indisoluble 
donde el arte y la vida se entrelazaron como 
una llama combativa que brilla hasta el día 
de hoy. Compartieron más de sesenta años 
de existencia y en cada década tejieron una 
constelación de huellas indelebles. De esta 
forma, podemos disfrutar de murales que 
aún respiran sobre paredes públicas, exposi -
ciones que cruzaron fronteras, talleres donde 
se forjaron sueños, palabras que acompaña -
ron gestos, obras que fueron fruto del diálogo 
profundo entre dos almas inquietas. Aveces 
crearon juntos, otras veces en soledad, pero 
siempre con la certeza de que lo que hacían 
era una extensión del amor que los unía.

Decidieron vivir rodeados de sus creaciones, 
en una casa que jamás fue una vitrina, sino 
un útero fecundo de ideas, una extensión del 
�‡�ó�ü�‡�j�l�j�ó�‡�j�ü�‡�E�²�/�Û�‡�j�.�M�²�j�ó�	�7�j�«�²�Ú�þ�Ý�‡���j�-�7�‡�j�¤�‡�7�‡���j�²�þ-
clavada en el entrañable barrio de Sopocachi, 
sigue conteniendo el eco de sus conversacio -
nes, las risas que compartieron al atardecer 
mientras los cerros se teñían de cobre, el aro -
ma del café que acompañaba la discusión so -
bre una nueva técnica o el próximo viaje a un 
país lejano donde el arte los convocaba.

Hoy, al recorrer estos pasillos, el visitante no 
encuentra solo maravillosas obras, encuen -
tra tiempo convertido en pasión, encuentra 
emoción suspendida en el aire. Y más allá 
de lo visible, se siente lo intangible, la ener -
gía vital que dejaron encada rincón.

�j���j �����¯���j �t�Ä�¯�-�•���j �Ä�v�j �§�-�j�U�����§�U�•�j �Ü�U-
�Ü�U�-�v�½�-
La Casa Museo Inés Córdova – Gil Imaná es 
mucho más que un espacio de exposición. 
Es el resultado de un acto de amor lúcido y 
generoso. En 2016, ya sin la luz de sus ojos, 
Gil Imaná expresó públicamente su deseo 
de entregar al Estado boliviano todo lo que 
habían construido con Inés. Dos años des -
pués, ese deseo se convirtió en realidad y 
6.868 bienes culturales; entre pinturas, ce -
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rámicas, grabados, fotografías, textiles, es -
culturas, objetos diversos y la casa misma 
fueron donados como legado.

Ese gesto no puede encerrarse en palabras 
contractuales. Lo que se entregó no fue sola -
mente un patrimonio tangible, sino una vida 
entera con su historia, sus luchas, sus sueños 
�l�j�7�M�j�¤�	�þ�Ú�‡�þ�v�‡�j�²�þ�j�ó�‡�7�j�Í�²�þ�²�/�‡�¤�Û�	�þ�²�7�j�Ì�M�E�M�/�‡�7��

La Casa Museo cuenta hoy con tres salas de 
exposición, un patio interior, espacios ad -
ministrativos, una biblioteca especializada y 
un archivo histórico que resguarda no solo 
los documentos de Inés y Gil, sino también 
�«�²�j �Í�/�‡�þ�«�²�7�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j �«�²�j �ó�‡�j �Õ�Û�7�E�	�/�Û�‡�j �‡�/�E�Ý�7�E�Û�¤�‡�j
nacional como Miguel Alandia Pantoja y 
David Crespo Gastelú.

La actual museografía transforma el espa -
cio en un viaje al descubrimiento estético. 
Muy pronto en sus ambientes se dictarán 
talleres, se realizarán encuentros generacio -
nales, diálogos artísticos que sigan alimen -
tando el fuego que Inés y Gil encendieron.

La inauguración de la Casa Museo coincidió 
con la décima edición del Salón de Invier -
no Wayna Arte, proyecto conjunto entre la 
Fundación Cultural del BCB, el Centro de 
la Revolución Cultural y la Carrera de Artes 
Plásticas de la UPEA. de la mano de la reco -
nocida artista Visual y activista cultural Clari -
bel Arandia . En esta edición, el salón llevó el 
nombre de los dos artistas como homenaje.

Ese día, entre discursos emotivos, se premia -
ron a nuevos jóvenes talentos que, como Inés 
y Gil en su tiempo, buscan decir el mundo a 
través de formas y colores. Fue una noche de 
memoria, pero también de nacimiento. 

La zona de Sopocachi guarda secretos que 
sólo el oído sensible puede percibir. La Casa 
Museo Inés Córdova – Gil Imaná se yergue 
como un poema, como un mural que no 
termina nunca de pintarse, siempre abierto 
a nuevas pinceladas del tiempo. 

No hay solemnidad en sus muros, hay ter -
nura, como una caricia que permanece. No 
hay silencio muerto, sino una resonancia 
que vibra en cada obra, en cada rincón. Y 
hay algo más, algo que permanece incluso 
cuando el visitante ya ha partido que es una 
lección profunda sobre cómo vivir. Inés y Gil 
nos muestran que el amor puede ser crea -
dor, que el arte puede ser transformador, 
que una vida compartida puede convertir -
se en un gesto de entrega total. 

El presidente de la Fundación Cultural del 
BCB, Luis Oporto, expresó que esta casa es 
un regalo a La Paz, pero no es solo eso, es 
un regalo al país, a la historia, a las gene -
raciones por venir. El presidente del Banco 
Central, Roger Rojas Ulo, habló del compro -
miso entre economía y cultura. De cómo un 
país que invierte en arte invierte también 
en su pueblo. 

Visitar la Casa Museo Inés Córdova – Gil 
Imaná que hoy depende de la administra -
ción del Museo Nacional de Arte es una ex -
periencia profunda, íntima, un viaje hacia el 
corazón de dos almas que supieron amar a 
Bolivia a través del arte. Cabe destacar que 
en la última versión de la “Noche del Patri -
monio” se había previsto recibir la visita de 
unas 3.000 personas, pero por sobre todo 
pronóstico, 5.332 visitantes colmaron este 
espacio, un lugar donde el pasado se honra, 
el presente se activa y el porvenir se siem -
bra con manos llenas de arcilla, pigmento, 
luz y amor.
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���§�½�W���Ä�j�•�¯�j�-�¯�¤�-���U���j�-�¯

EL MNA COMPARTIÓ EL TALLER INTERNO 
SOBRE INTELIGENCIA EMOCIONAL 
LABORAL

�j�j�j�j�e�Þ�û�F�	�J�2�U�	�j�§�_�D�Þ�•�j�O�	�…�	���2�Þ�#

* Jefa de Unidad de Museo MNA, delma.rojas@fundacionculturalbcb.gob.bo

E l martes 20 de mayo, el perso -
nal del Museo Nacional de Arte 
(MNA) compartió el taller inter -

no sobre inteligencia emocional que 
se realizó en el anexo del MNA, la Casa 
Museo Inés Córdova-Gil Imaná (IC-GI), 
ambos dependientes de la Fundación 
Cultural del Banco Central de Bolivia 
(FC-BCB). El taller fue impartido por la 
psicóloga e integrante del MNA, Gloria 
España Valdivia Del Castillo.

El objetivo de la actividad fue desper -
�E�‡�/���j�²�þ�j�ó�	�7�j�,�‡�/�E�Û�¤�Û�,�‡�þ�E�²�7���j�ó�‡�j�/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j�7�	-
bre el manejo de las emociones en el 
�²�þ�E�	�/�þ�	�j �ó�‡�£�	�/�‡�ó�j �¤�	�þ�j �²�ó�j �Ú�þ�j �«�²�j �ü�²�ì�	�/�‡�/�j
la interacción entre los servidores que 
trabajan en ambos museos, el MNA y 
la Casa Museo IC-GI. El desarrollo de la 
actividad motivó la participación de los 
asistentes en una dinámica de repre -
sentación y narración de situaciones 
�,�	�7�Û�£�ó�²�7���j �.�M�²�j �,�²�/�ü�Û�E�Û�²�/�	�þ�j �ó�‡�j �Û�«�²�þ�E�Û�Ú�¤�‡-
ción de emociones que en muchos ca -
sos, no se pueden controlar.

“Como seres humanos siempre estamos 
aprendiendo los unos de los otros, lo im -
portante es eso, que podamos avanzar 
juntos”, expresó Valdivia del Castillo. Por su 
parte, la directora del Museo Nacional de 
Arte, Claribel Arandia Torrez, hizo énfasis 
en la necesidad de espacios de esparci -
�ü�Û�²�þ�E�	���j�¤�	�þ�e�Û�e�²�þ�¤�Û�‡�j�l�j�/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j�²�þ�j�ó�	�7�j�¤�M�‡-
les los integrantes de ambos repositorios 
puedan compartir, con mayor libertad, e 
�Û�«�²�þ�E�Û�Ú�¤�‡�/�j �l�j �7�M�£�7�‡�þ�‡�/�j �²�7�	�7�j �²�/�/�	�/�²�7�j �²�þ�j �ó�	�7�j
que “involuntariamente” se puede caer en 
las relaciones laborales.

�-�þ�j �²�7�²�j �ü�‡�/�¤�	���j �7�²�j �Û�«�²�þ�E�Û�Ú�¤�‡�/�	�þ�j �E�‡�ü�£�Û�³�þ�j �ó�	�7�j
paradigmas erróneos en el relacionamien -
to interpersonal, tales como la confronta -
ción, la exclusión, el liderazgo autoritario y 
la competencia desleal. Sobre esos concep -
tos, los asistentes compartieron ideas sobre 
cómo abordar o evitar situaciones negati -
vas. Otro tema frecuente que fue mencio -
nado tiene relación con la “somatización de 
las emociones”. En muchos casos, las perso -
nas se ven afectadas en su salud debido al 
estrés o presentan desarreglos biológicos, 
o bien, las defensas corporales decaen solo 
porque se sienten impotentes para impedir 
o superar situaciones difíciles.

�-�ó�j �E�‡�ó�ó�²�/�j �Ú�þ�‡�ó�Û�v�
�j �¤�	�þ�j �M�þ�j �/�²�Ì�/�Û�Í�²�/�Û�	�j �l�j �M�þ�‡�j
�7�	�þ�/�Û�7�‡�j �,�‡�/�‡�j �²�ó�j �/�²�Í�Û�7�E�/�	�j �Ì�	�E�	�Í�/�ˆ�Ú�¤�	���j �²�þ�j �²�ó�j
corazón de muchos, con la esperanza de 
nutrir una convivencia sana entre todos 
los que trabajan en el Museo Nacional 
de Arte y en su anexo, la Casa Museo Inés 
Córdova-Gil Imaná.
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���§�½�W���Ä�j�•�¯�j�-�¯�¤�-���U���j�-�¯

MÁS DE 20 ESCUELAS RECIBEN 
LIBROS DEL CLUB DE 
LECTURA  LA PAZ 

El Club de Lectura La Paz dio a conocer su 
programa de dotación de libros a cole -
gios, con el objetivo de fomentar la lec -

tura y el acceso a la literatura entre los jóvenes.  
Ariel Claros, coordinador general, y Magíster 
Lourdes Reynaga, facilitadora del club y reco -
nocida escritora, detallaron en una reciente 
entrevista cómo las instituciones educativas 
pueden postularse para recibir este apoyo. 
Hasta la fecha, la iniciativa ha llegado a más de 
20 unidades educativas en La Paz y El Alto.

El Club promueve la lectura en formato fí -
sico, destacándolo como un placer insus -

tituible para las nuevas generaciones. 
Recientemente, gracias a una alianza 
estratégica con la Embajada de Brasil, el 
círculo de lectura ha llevado a cabo una 
�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�E�Û�e�‡�j �«�	�E�‡�¤�Û�
�þ�j �«�²�j �À�¾�¾�j �²�ì�²�ü�,�ó�‡-
res de El alienista de Machado de Assis 
y 300 ejemplares de Úrsula de Maria Fir -
mina dos Reis. Estas valiosas obras de la 
literatura brasileña han sido distribuidas 
en más de 20 colegios entre las ciuda -
des de La Paz y El Alto, acompañadas 
de capacitaciones para docentes y cer -
�E�Û�Ú�¤�‡�«�	�7�j �«�²�j �,�‡�/�E�Û�¤�Û�,�‡�¤�Û�
�þ���j �‡�7�²�Í�M�/�‡�þ�«�	�j
que el impacto de la iniciativa vaya más 
allá de la simple entrega de libros.

Mirando hacia el futuro, la comunidad 
lectora tiene el ambicioso objetivo de 
alcanzar los mil ejemplares donados. 
Para ello, se está preparando la entrega 
de 300 ejemplares de una novela de la 
renombrada autora británica Elizabeth 
Gaskell, en conmemoración de los 160 
años de su fallecimiento. Este proyecto 
se encuentra en fase de preparación y 
cuenta con el valioso apoyo de la Em -
bajada Británica, lo que subraya el com -
promiso internacional con la promo -
ción de la lectura en Bolivia.

La reconocida escritora boliviana Lour -
des Reynaga, destaca que la labor de la 
organización va más allá de la simple 
entrega de libros. “Realizamos una se -
lección cuidadosa de los títulos para im -
pulsar a los jóvenes a la lectura. Busca -
mos historias interesantes, dramáticas 
e incluso divertidas, que se relacionen 

�Ý�2�J�Ê�_�U�j�G�Þ�ú�…�2�	�J�j���Þ�•�™�Þ�^�	�™�Þ�j�G�_�U�Ê�Þ�J�	�•�#

* Pasante de Comunicación, wilzoncastaneta12345@gmail.com
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con sus vidas”, explica. La curaduría 
incluye obras de autores clásicos que, 
a pesar del tiempo, siguen ofreciendo 
perspectivas relevantes sobre el ro -
mance y las relaciones interpersona -
les, conectando con las experiencias 
de los estudiantes de hoy.

Para maximizar el impacto de las do -
taciones, el Club realiza capacitacio -
nes interactivas donde se contextuali -
za la obra y se muestran extractos que 
"tientan" a los jóvenes a sumergirse en 
la lectura, complementados con ejer -
cicios didácticos.

Ariel Claros subraya el gran esfuerzo 
que se realiza en las ediciones de los 
libros dotados. “Nuestras últimas pu -
blicaciones incluyen notas al pie de 
página para que, al leer un libro am -
bientado en Inglaterra, por ejemplo, 
desde Bolivia, no se pierda esa cone -
xión”, comenta. Este trabajo integral 
abarca desde la traducción hasta la 

ilustración, buscando ofrecer un producto 
de la más alta calidad.

Contrario a la creencia popular, las dotacio -
nes no se limitan a colegios de escasos re -
cursos. El alcance de la iniciativa está dirigi -
do a los estudiantes de los dos últimos años 
de secundaria, con el objetivo de fomentar 
el gusto y la educación lectora. Los colegios 
interesados en participar pueden llenar un 
formulario en la página web del Club: www.
clubdelecturalapaz.com. El único requisito 
es la voluntad del profesor de asistir a las ca -
pacitaciones ofrecidas por el Club y, como 
contraparte, que los estudiantes presenten 
un ensayo, video, tertulia o poema como 
respuesta a la lectura.

Para más detalles sobre las actividades y 
cómo unirse a esta enriquecedora comuni -
dad de lectores, se invita a los interesados 
a visitar su página web o a seguirles en sus 
redes sociales. El Club de Lectura La Paz 
comparte allí su programación de reunio -
nes, que incluye encuentros presenciales en 
diversos cafés del barrio de Sopocachi y fo -
ros de discusión en línea, permitiendo a sus 
miembros participar desde cualquier lugar. 
De esta manera, se mantienen actualizados 
sobre sus lecturas conjuntas y eventos lite -
rarios que buscan fortalecer la conexión con 
los libros y entre sus apasionados miembros. 
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EXPOSICIÓN “MUJER MANDALA” 
RINDE HOMENAJE A LAS FÉMINAS

El Museo Nacional de Etnografía y 
Folklore (MUSEF Sucre), dependien -
te de la Fundación Cultural del Banco 

Central de Bolivia (FC-BCB), tuvo una her -
mosa exposición temporal titulada “MUJER 
MANDALA: Arquetipo de la Totalidad”, de la 
artista Gabriela Cervantes Berbety, quien a 
partir de un concepto de la integralidad ex -
presa sentimientos y emociones que se re -
�Û�²�ì�‡�þ�j�²�þ�j�ó�‡�7�j�Ú�Í�M�/�‡�7�j�l�j�¤�	�ó�	�/�²�7�j�.�M�²�j�e�Û�7�ó�M�ü�£�/�‡�þ�j
�ó�‡�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�þ�¤�Û�‡�j�«�²�ó�j�ü�‡�þ�«�‡�ó�‡�j�²�þ�j�7�M�j�/�²�,�/�²�7�²�þ-
tación más amplia..

Esta exposición coadyuva con la promoción 
y difusión de la creatividad de las expresio -
nes artísticas de nuevos talentos a través de 
sus distintas manifestaciones promovidas 
por la Fundación Cultural del BCB, dando 
lugar a que artistas jóvenes puedan mos -
trar su arte como parte de la Producción 
Artista, que también se promueve en las 
convocatorias (Letras e Imágenes del Nue -

vo Tiempo).  “Las artes son expresión de 
la creatividad humana y surgen en un 
determinado tiempo, espacio y contex -
to cultural, manifestándose a través de 
distintos lenguajes plásticos, lingüís -
ticos, visuales, sonoros, corporales, di -
gitales, entre otros. Las artes expresan 
valores, emociones, ideas y visiones de 
mundo desde la creatividad.”

En este contexto, Gabriela Cervantes, 
como muchos artistas emergentes, ha 
encontrado en la pintura un espacio 
de reencuentro con su propio ser y su 
vocación, que le ha permitido expre -
sar a través del dibujo y la pintura sus 
propias percepciones, vivencias, ideas y 
valores de su entorno social y cultural, 
�/�²�Ú�/�Û�³�þ�«�	�7�²�j�‡�ó�j�ü�‡�þ�«�‡�ó�‡�j�¤�	�ü�	�j�²�ó�j�¤�²�þ�E�/�	�j
de la vida que se expande hacia la to -
talidad. Esto se expresa a través de las 
�Ú�Í�M�/�‡�7�j�¤�	�ó�	�/�²�‡�«�‡�7�j�.�M�²�j�¤�	�þ�E�Û�²�þ�²�þ�j�ü�²�þ-

�Ü�	�2�S�Þ�…�j�G�Þ�•�™�`�U�j�¯�_�™�_�j�¦�¡�2�…�_�Ê�#

* Coordinador del MUSEF Sucre, veimarsotoquiroz50@gmail.com
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Sin duda, la experiencia de la artista expre -
�7�‡�«�‡�j�²�þ�j�ó�‡�j�,�Û�þ�E�M�/�‡�j�ü�‡�þ�Û�Ú�²�7�E�‡�j�7�M�j�,�/�	�,�Û�	�j�7�²�/�j
a partir de la combinación de colores bajo 
�ó�‡�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�þ�¤�Û�‡�j�.�M�²�j�E�Û�²�þ�²�j�ó�‡�j�ü�‡�þ�«�‡�ó�‡���j�¤�M�l�	�j
diseño geométrico se conecta con la com -
plejidad de su entorno, tiempo y espacio.  

En esta representación y exposición de los 
cuadros se hace referencia a la mujer como 
centro de la vida.  ““En esta exposición hice 
referencia a la mujer, tomando en cuenta a 
la mujer como centro.  La mujer es madre 
y da amor; hay muchas facetas que pasan 
las mujeres que a veces callamos.  En esta 
�	�,�	�/�E�M�þ�Û�«�‡�«���j�Õ�²�j�E�²�þ�Û�«�	�j�ó�‡�j�«�Û�¤�Õ�‡�j�«�²�j�/�²�Û�²�ì�‡�/�j
un poco de la mujer como centro impor -
tante de la vida.  La mujer mandala como 
�‡�/�.�M�²�E�Û�,�	�j�«�²�j�ó�‡�j�E�	�E�‡�ó�Û�«�‡�«�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�j�M�þ�j�E�	�«�	���j
mi homenaje a la mujer”.

Bajo este concepto, la artista Gabriela Cer -
vantes desarrolla su arte, recuperando en 
�Í�/�‡�þ�j�,�‡�/�E�²�j�²�ó�j�7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�‡�«�	�j�²�j�Û�ü�,�	�/�E�‡�þ�¤�Û�‡�j�«�²�j
la representación de la mujer como centro 
de vida y su relación armónica con el es -
pacio. Estas representaciones, a partir del 
dibujo concéntrico, también se expresan 
en distintos pueblos que, de alguna ma -
nera, cuentan sus historias y sabidurías por 
ejemplo en el arte textil.  Finalmente, la ar -
tista nos comenta su experiencia:

“Es una experiencia que me ha llevado a 
ver la vida en multicolor (…), por eso digo 
que la vida es un mundo de colores. Eso es 
lo que quiero plasmar en la vida cotidiana, 
porque la vida es una gama de colores. En -
tonces es de amainarse. Yo muy feliz con -
tenta con lo que expreso en cada cuadro, 
en cada pintura expreso parte de mi vida, 
en cada pintura he representado pasajes 
de lo que he vivido y muy feliz por el reci -
bimiento que ha tenido la exposición en el 
Musef Sucre”.

�7�‡�ì�²�7�j�¤�	�«�Û�Ú�¤�‡�«�	�7�j�«�²�j�7�M�7�j�,�/�	�,�Û�‡�7�j�e�Û�e�²�þ�¤�Û�‡�7�j�²�þ�j
�²�ó�j�¤�	�þ�E�²�k�E�	�j�«�²�j�7�M�j�¤�	�E�Û�«�Û�‡�þ�Û�«�‡�«���j�l�j�.�M�²�j�/�²�Û�²�ì�‡�þ�j
al mismo tiempo sentimientos que se plas -
man en el dibujo complejo circular que co -
necta a la persona con el espacio universal.

La nueva generación de artistas emergentes 
propone nuevas alternativas para expresar 
distintas manifestaciones de arte que se re -
�Û�²�ì�‡�þ�j�²�þ�j�ó�‡�j�,�Û�þ�E�M�/�‡���j�²�ó�j�«�Û�£�M�ì�	���j�ó�‡�j�ü�N�7�Û�¤�‡���j�ó�‡�j�¤�²-
rámica, las artesanías, el repujado en metal y 
la poesía, cada cual con sus peculiaridades 
intrínsecas que los artistas van desarrollando 
en su espacio y mundo de trabajo.  

En este caso, Gabriela Cervantes propone una 
nueva alternativa de expresar sus vivencias y 
experiencias a partir del concepto del man -
dala, con dibujos circulares y colores vivos que 
llaman la atención de los visitantes e invitan a 
explorar esta técnica que concibe la totalidad 
a partir de un punto central para expandirse 
más allá de la propia mirada. Al respecto de 
su obra, la artista sostiene:

“Toda visión que tenemos siempre parte de 
un punto, y eso se asemeja al mandala porque 
�,�‡�/�E�²�j�«�²�j�M�þ�j�¤�²�þ�E�/�	�j�.�M�²�j�7�²�j�²�ü�,�Û�²�v�‡�j�‡�j�/�‡�ü�Û�Ú�¤�‡�/�j
�¤�	�þ�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j �l�j �¤�	�ó�	�/�²�7���j �j �¤�‡�/�E�Û�ü�	�7�j �«�²�j �M�þ�j �,�M�þ�E�	�j
para proyectar un sueño que tenemos; una 
base, es de ahí de donde empezamos a mate -
rializar nuestros proyectos como seres huma -
nos, representando el centro del ser”.
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HISTORIA Y EMOCIÓN EN 
EL PALACIO SUENA BAJO EL 
CIELO DE CHARCAS

En el marco de las celebraciones del Bi -
centenario, Casa de la Libertad (CDL), 
dependiente de la Fundación Cultu -

ral del Banco Central de Bolivia (FC-BCB) y 
la Fundación Patiño organizaron “El Palacio 
Suena. Bajo el cielo de Charcas”, una experien -
cia inmersiva que logró un encuentro único 
entre el arte, la historia y la tecnología, al nive l 
de los más avanzados museos europeos, por 
primera vez en Sucre, capital de Bolivia.

Este proyecto artístico fue el resultado de 
un trabajo de varios meses, llevado a cabo 

�t�Þ�…�2�_�j�j�2�U�Þ�…�	�•�j�Ä�…�2�_�•�™�	�#
�t�Þ�…�2�J�2�Þ�j�t�2�™�Þ�j�t�_�U�™�	�…�_�#�#
�§�_�•�Þ�…�2�_�j���Þ�…�Þ�,�_�U�Þ�j�t�2�û�,�	�J�#�#�#

por un equipo profesional de la Fun -
dación Patiño, dirigido por Ignacio de 
Lascuraín Corcuera, director nacional 
de Cultura; Alba Balderrama Ossio, en -
cargada de Cultura Cochabamba; Paola 
García Ovando, coordinadora cultural 
Cochabamba; y Alejandro Bustaman -
te, en la escenografía. A ellos se sumó 
el personal de Casa de la Libertad, a la 
cabeza del director del repositorio, Mario 
Linares Urioste; la guía de sitio, Marilia 
Mita Montero y la bibliotecaria, Rosario 
Barahona Michel.

* Director de Casa de la Libertad,  mario.linares@fundacionculturalbcb.gob.bo
** Guía de Museo,  marilia.mita@fundacionculturalbcb.gob.bo

*** Responsable de Biblioteca de CDL, maria.barahona@fundacionculturalbcb.gob.bo
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La puesta en escena fue fruto de un proceso 
que comenzó con el guion escrito en conjun -
�E�	�j �,�	�/�j �‡�ü�£�‡�7�j �Û�þ�7�E�Û�E�M�¤�Û�	�þ�²�7�j �l�j �Ú�þ�‡�ó�Û�v�
�j �¤�	�þ�j �M�þ�j
despliegue humano y tecnológico. Este último 
estuvo a cargo de OMNI Estudio, producción 
artística y diseño de sonido e iluminación  
(Manu Estrada y Martín García), la empresa 
QUIET  (audífonos) y Dr. Viruz  (nombre artísti -
co) en vídeo mapping. 

Desde el 28 de mayo al 1.º de junio, “El Pala -
cio Suena. Bajo el cielo de Charcas” cautivó al 
público sucrense por cinco noches continuas, 
llegando a recibir 1.670 visitantes. Cada reco -
rrido tuvo una duración de entre 25 y 30 mi -
nutos y cada noche, a su vez, 10 recorridos en 
horarios de 18:30 a 21:45, a elección del usuario.

En grupos de hasta 30 personas, tras ser 
recibidos por los guías (guía de museo y 
guía técnico), quienes daban las instruc -
ciones propias en cuanto a una visita in -
mersiva, los visitantes recibieron los audí -
fonos y fueron sorprendidos al escuchar 
la cálida bienvenida del director de CDL, 
Mario Linares Urioste.

Los invitados, impresionados por los efec -
tos de luces y humo, comenzaron escu -
chando un relato que los conducía a un 
angosto pasillo construido con copias de 
antiguos folios. En la segunda planta, el 
público se sintió subyugado por el magní -
�Ú�¤�	�j�¤�	�/�	�j�«�²�j�¤�‡�,�Û�ó�ó�‡�j�«�²�j�ó�‡�j�¤�‡�E�²�«�/�‡�ó�j�«�²�j�¯�M�¤�/�²���j
cantando en vivo.  

Algunas de las escenas fueron acompaña -
das por actores y actrices que se metieron 
en sus personajes para representar a hom -
bres y mujeres de nuestra historia, entre 
ellos, a Tomás Katari y Juana Azurduy. 

Una de las escenas favoritas del público fue 
la del mapping, la misma se proyectó en el 
salón del Senado y mostró el cielo o bóveda 
de la Universidad de Salamanca, hermana 
de San Francisco Xavier de Chuquisaca. 
Para cerrar con broche de oro, hubo una 
proyección de las letras del acta de la inde -
pendencia en los muros del salón principal 
y el relato histórico hizo que muchos visi -
tantes derramaran lágrimas de emoción. 
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A diferencia de otras versiones de “El Pala -
cio Suena en Santa Cruz y Cochabamba”, 
referidas al legado cultural de los esposos 
Patiño, esta versión fue dedicada a los 200 
años de Independencia y a homenajear al 
lugar donde nació Bolivia. Atraídos por la 
arquitectura del lugar y los valiosos bienes 
culturales expuestos, el recorrido senso -
rial permitió que los visitantes viajaran en 
el tiempo a través de los espacios históri -
cos montados, desde una narrativa íntima 
y envolvente. A través de la fusión de arte 
contemporáneo, tecnología inmersiva, vi -
deo mapping, música, actuación, diseño de 
�7�	�þ�Û�«�	�j�«�²�j�‡�ó�E�‡�j�Ú�«�²�ó�Û�«�‡�«�j�7�²�j�Õ�‡�j�ó�	�Í�/�‡�«�	�j�/�²�7�Û�Í-
�þ�Û�Ú�¤�‡�/�j�²�7�E�²�j�²�«�Û�Ú�¤�Û�	�j�,�‡�E�/�Û�ü�	�þ�Û�‡�ó���j�,�/�Û�ü�²�/�j�ü�	-
numento nacional, transformándolo en un 
escenario vivo de memoria y creación.

Como muestra de la aceptación del público, 
hemos llegado a visibilizar aún más nuestra 
institución, alcanzando segmentos etarios 
de la sociedad que usualmente no están 
involucrados en los museos, como los jóve -
nes, por ejemplo, logrando esta vez acapa -
rar la atención en redes sociales.  

Dado el gran éxito, llegando a agotar en -
tradas incluso el mismo día del evento, se 
�,�	�þ�²�j�²�þ�j�/�²�Û�²�k�Û�
�þ�j�ó�‡�j�Û�ü�,�	�/�E�‡�þ�¤�Û�‡�j�«�²�j�Û�þ�e�	�ó�M-
crar experiencias inmersivas en los museos, 
donde el público se convierte en el princi -
pal protagonista a través de la estimulación 
de sus múltiples sentidos, logrando la parti -
cipación, el aprendizaje y el diálogo, dejan -
do de lado la contemplación silenciosa de 
los objetos tras las vitrinas, generando una 
conexión profunda con la experiencia de 
conocer la historia de nuestro amado país.
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LA CASA NACIONAL DE MONEDA �§�-�Ü�U�Ü�-�j
�j���j�O�U�¯�½�•�§�U���j�%�-�j���•�j�U�Ü�U��

L a noche del 23 de mayo, la Casa Na -
cional de Moneda, dependiente de la 
Fundación Cultural del Banco Central 

de Bolivia, abrió sus puertas a más de 1.350 
visitantes para presentar una nueva edición 
de La Noche del Museo y sus Personajes, 
una propuesta escénica que convierte al 
museo en espacio de relectura histórica, de 
apropiación cultural y de diálogo. Esta vez, la 
actividad se realizó en el marco de las con -
memoraciones por el Bicentenario, con una 
puesta en escena compuesta por cuatro 
actos teatrales, cada uno centrado en mo -
mentos y personajes fundamentales de los 
primeros años de la república boliviana.

Más allá de un espectáculo conmemo -
rativo, la propuesta buscó replantear el 
presente desde una mirada histórica crí -
tica. Potosí, como centro político y sim -
bólico de Charcas, fue el punto de parti -
da de un recorrido que destacó tanto a 
los héroes conocidos como a los gestos 
�¤�	�ó�²�¤�E�Û�e�	�7���j�ó�‡�7�j�Ú�Í�M�/�‡�7�j�Û�þ�e�Û�7�Û�£�Û�ó�Û�v�‡�«�‡�7�j�l�j�ó�	�7�j
procesos sociales que tejieron los prime -
ros pasos de Bolivia como nación.

�t�_�¹�2�S�2�	�U�™�_���j �•�4�S�ú�_�J�_�j �À�j �‚�	�…�™�	-
�U�	�U�û�2�Þ
La noche comenzó en el primer patio 
de la Casa Nacional de Moneda, junto al 
mascarón y el pilón, con una presenta -
ción especial del Ballet Cima de Plata. 
El elenco abrió el recorrido con una co -
reografía pensada para evocar el senti -
do del Bicentenario desde una mirada 
integradora y plural.

�-�þ�j �²�ó�j �¤�²�þ�E�/�	�j �«�²�ó�j �²�7�¤�²�þ�‡�/�Û�	���j �Û�‡�ü�²�‡�£�‡�j
las banderas. A su alrededor, los bai -
larines representaron a los nueve de -
partamentos del país, con vestimentas 
tradicionales que destacaban la riqueza 
cultural de cada región. Los trajes, los 
ritmos y los desplazamientos pusieron 
en escena una visión compartida de 
Bolivia como territorio diverso, tejido 
por distintas identidades.

La música elegida, compuesta espe -
cialmente para esta conmemoración, 
acompañó cada momento con fuerza y 
solemnidad. La coreografía se desarro -
�ó�ó�
�j �²�þ�E�/�²�j �Í�²�7�E�	�7�j �‡�ü�,�ó�Û�	�7�j �l�j �Ú�Í�M�/�‡�7�j �.�M�²�j

�e�Þ�2�S�	�j���¡�Ê�Þ�j�j�¡�‚�Þ�™�2�#

* Responsable de Comunicación y Relaciones Públicas -CNM
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resaltaban la conexión entre el pasado 
histórico y el presente vivo. El patio, espa -
�¤�Û�	�j �²�ü�£�ó�²�ü�ˆ�E�Û�¤�	�j �«�²�ó�j �²�«�Û�Ú�¤�Û�	���j �7�²�j �ó�ó�²�þ�
�j �«�²�j
movimiento, color y energía.

Esta intervención artística marcó el tono 
del recorrido: la historia que se presen -
taría a lo largo de la noche partía de una 
�‡�Ú�/�ü�‡�¤�Û�
�þ�j�¤�	�ó�²�¤�E�Û�e�‡���j�j�‡�j�M�þ�Û�«�‡�«�j�²�k�,�/�²�7�‡�«�‡�j
en la danza, el simbolismo de la bandera 
y la presencia de los departamentos per -
mitieron al público entrar en un estado de 
�‡�E�²�þ�¤�Û�
�þ�j�²�ü�	�¤�Û�	�þ�‡�ó�j�l�j�/�²�Û�²�k�Û�e�‡���j

�½�Þ�J�J�Þ�j �,�2�•�™�`�…�2�û�Þ�j ���	�j �J�Þ�j �S�	���Þ�J�J�Þ�j
�‚�Þ�…�Þ�j���_�J�4�¹�Þ�…
La primera escena remite a un acto ce -
remonial: la entrega de una medalla al 
Libertador Simón Bolívar. Sin embargo, 
el contexto que se presenta revela una di -
mensión mucho más compleja. La Asam -
blea Deliberante de Charcas, reunida en 
1825, resolvió por unanimidad regalar a 
Bolívar una medalla en señal de gratitud. 
No se trataba solo de un obsequio, sino de 
�M�þ�‡�j �‡�Ú�/�ü�‡�¤�Û�
�þ�j �,�	�ó�Ý�E�Û�¤�‡���j �ó�	�7�j �/�²�,�/�²�7�²�þ�E�‡�þ-
tes de las cinco intendencias (Potosí, La 
Plata, Cochabamba, Santa Cruz y La Paz) 
�.�M�²�/�Ý�‡�þ�j�Ì�M�þ�«�‡�/�j�M�þ�‡�j�/�²�,�N�£�ó�Û�¤�‡�j�£�‡�ì�	�j�ó�‡�j�Ú�Í�M-
ra tutelar del libertador.

�j�‡�j �²�ì�²�¤�M�¤�Û�
�þ�j �«�²�ó�j �²�þ�¤�‡�/�Í�	�j �Ì�M�²�j �¤�	�þ�Ú�‡�«�‡�j �‡�j
Pedro Venavides, Talla Mayor de la Casa de 
Moneda. Su trabajo fue más que técnico: 
debía condensar en un objeto físico la vo -
luntad de una nación naciente. La medalla 
fue forjada con metales del Cerro Rico, que 
durante siglos alimentaron la riqueza del 
imperio español. Esa decisión no fue casual. 
�Ä�7�‡�/�j �²�7�²�j �ü�Û�7�ü�	�j �ü�Û�þ�²�/�‡�ó�j �7�Û�Í�þ�Û�Ú�¤�
�j �M�þ�‡�j �/�²�‡-
propiación simbólica: lo que antes susten -
taba el poder colonial, ahora sería converti -
do en emblema de soberanía republicana.

La escena muestra a Venavides no solo como 
artesano, sino como testigo de un momento 
fundacional. Los diálogos entre los persona -
jes evidencian el esfuerzo por representar a 
una nación que aún no existía del todo, pero 
que empezaba a delinearse en las decisiones 
colectivas y en los gestos materiales.

�t�Þ�…�2�•�û�Þ�J�j���U�™�_�U�2�_�j�e�_�•�
�j���	�j�¯�¡�û�…�	
La segunda escena cambia el foco hacia 
Antonio José de Sucre, segundo presidente 
�«�²�j���	�ó�Û�e�Û�‡�j�l�j �Ú�Í�M�/�‡�j�«�²�¤�Û�7�Û�e�‡�j�²�þ�j�ó�‡�j�¤�	�þ�7�	�ó�Û�«�‡-
ción del país. A diferencia de Bolívar, cuya 
imagen está asociada al liderazgo militar 
y a la inspiración libertaria, Sucre aparece 
aquí como un hombre de leyes, estructuras 
y organización.
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La escena lo muestra redactando la prime -
ra Constitución boliviana, reorganizando el 
�7�Û�7�E�²�ü�‡�j�ì�M�«�Û�¤�Û�‡�ó���j�,�ó�‡�þ�Û�Ú�¤�‡�þ�«�	�j�ó�‡�j�‡�«�ü�Û�þ�Û�7�E�/�‡-
ción pública bajo principios de legalidad. 
Pero también lo presenta como defensor 
de la educación y la enseñanza pública 
como base de ciudadanía.

�-�ó�j�Í�M�Û�	�þ�j�«�²�j�²�7�E�‡�j�,�‡�/�E�²�j�þ�	�j�	�ü�Û�E�²�j�ó�‡�7�j�«�Û�Ú�¤�M�ó�E�‡-
des: las pugnas políticas, la fragilidad del Es -
tado y las resistencias internas. Sucre apa -
rece como un hombre agotado, consciente 
de las tensiones entre ideales y realidades. 
Su asesinato en Berruecos no es mostrado 
�¤�	�ü�	�j �M�þ�j�Ú�þ�‡�ó�j�E�/�ˆ�Í�Û�¤�	�j �‡�Û�7�ó�‡�«�	���j �7�Û�þ�	�j �¤�	�ü�	�j �ó�‡�j
interrupción de un proyecto de Estado que 
aún hoy permanece incompleto.

Se menciona también a Manuela Rojas, 
compañera de Sucre en tierras bolivianas. 
�¯�M�j �Ú�Í�M�/�‡�j �,�²�/�ü�Û�E�²�j �e�Û�7�Û�£�Û�ó�Û�v�‡�/�j �²�ó�j �Û�ü�,�‡�¤�E�	�j �Õ�M-
mano de los procesos históricos, recordan -
do que cada hito tiene consecuencias per -
sonales, afectivas y comunitarias.

�j�Þ�•�j �S�¡�D�	�…�	�•�j �‚�_�™�_�•�2�U�Þ�•�j �À�j �	�J�j �ú�_�…���Þ-
���_�j���	�J�j�S�Þ�U�™�_�j���	�J�j�j�2�ú�	�…�™�Þ���_�…
La tercera escena es quizás la más íntima 
del recorrido. En un salón modesto de una 
vivienda potosina, un grupo de mujeres 
borda con paciencia un manto destinado a 
Simón Bolívar. Encabezadas por María Joa -
quina Costas, estas mujeres no participan 
de la política formal ni del combate arma -
do, pero encuentran en el arte del bordado 
una forma de expresión política.

La escena recupera diálogos cotidianos: 
el cuidado de los hijos, la escasez de ma -
teriales, la esperanza de que el país recién 
fundado sea distinto. Cada puntada es un 
gesto cargado de sentido. Aunque el manto 
nunca llegó a manos de Bolívar, su valor no 
reside en su entrega, sino en el acto mismo 
de haberlo creado.

Esta representación quiebra la narrativa 
histórica tradicional que ha marginado a las 
mujeres. En ella, asumen un rol protagóni -
co a través de una acción simbólica concre -
ta. El manto bordado que hoy forma parte 
del acervo de la Casa Nacional de Moneda 
es testimonio de un tipo de compromiso 
que rara vez aparece en los libros de histo -
ria, pero que fue esencial para sostener la 
identidad republicana emergente.


